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М АННЕ. 


Часть Оооиціальная. 


С.-Петербургъ, 16-то марта. 


ИЗВЪСТІЯ ИЗЪ ПОЛЬШИ. 
ПОСЛЪДНІЯ ТЕЛЕГРАФИЧЕСКІЯ ДЕПЕШИ. 
Краковг, 11-20 марта. 
До сихъ поръ задержано 1,300 инсургентовъ, me- 
решедшихъ чрезъ границу въ Галицию; при нихъ 2 
орудія и 120 лошадей. Лангевичъ заключенъ въ кра- 
ковскую цитадель. Онъ уроженець Кроточина въ По- 
знани. 
Варшава, 12-го марта. 
10-го марта, флигель-адъютанть полковникь кн. 
Витгенштейнъ, съ тремя ротами, атаковалъ и разбилъ 
шайку Миленскаго въ лфсахь Казимиржа. Мятежни- 
ки были BŁ звачительныхъ силахъ; въ шайк® было 


‚ много отставныхь прусскихъ солдатъ, вооруженныхъ 


винтовками. Они дЪйствовали еъ знашемъ дфла и 
благоразумемь. 5 часовъ продолжался упорный бой; 
мятежники потерифли огромную потерю; предводи- 
тель ихъ, Миленскій, тяжело раненъ, но үсл®лъ 
Obrar въ Пөзнань; почти већ проче начальники 
шайки убиты или ранены, Въ числ послЪднихъ oka- 
залиеь два зуава. Захвачено много оружіл, повозки 
съ зарядами и припасами и другія тяжести. Съ на- 
шей стороны убитыхъ 6, раненыхь.2 офицера и 36 


НИЖНИХЪ чиновъ. 

сталки шайки въ тотъ же день окончательно MC- 
треблены колонною waiopa Нелидова, прибывшаго на 
подкр$пленше кн. Виттенштейна отъ Влацлавска къ 


Слезину. Beb окрестныя селешя и мызы переполне- 
ны ранеными, 


Отрядъ кн. Витгеншкейна прибыль сегодня въ Ko- 
нинъ, гд войскамъ данъ необходимый отдыхъ. 
Варшава, 13-го марта. 


Вступившая 3-го марта изъ Галищи въ люблинекую 
губернію шайка Чаховскаго, силою до 1.000 чел. хо- 
pomo вооруженныхь, ветрЪчена отрядомъ полковника 
М%дникова. llocrb схватокъ въ лфсахъ эдлянскомъ, 
будзяржекомъ и гутакржемовскомъ и упорнаго боя въ 
ціосменёкихъ дебряхъ, 8-го и 9-го марта совершенно 
разбита и малыми партіями ушла за границу. Ma- 
тежники понесли весьма большую потерею; въ числ 
убитыхъ Чаховскій и 2 ксендза; взято въ ISHS 10; 


У насъ убитыхъ 10, раненыхъ 18; отбито у мятежни- 


к08ъ Opywie, 15 лошадей, важныя бумаги и костель- 


Отряды Ы > 
> въ 9 ночи и 2 дня пройдя 120 верстъ 
выдержали чет 4 ТОГА нб 


ыре кровопролитныхъ боя 
М%дник i 
АНИКОВЬ возвратился въ Яновъ 11-го марта. 


= Варшава, 13-го марта 
Высланный изъ kn › e „nici 
B кр. Замостья, 10-го числа, отрядъ 


2 ротъ 1 В 
› 1 эскадрона уланъ и 1 
сотни казаковъ, настигь 19-го и тиа. afs 


домъ шайку Лелевеля, силою до 500 целовкъ, ara- 
коваль ее, разбилъ и взяль орудіе. Митежниковь у- 
бито na mber до 200. Нашихъ убито 1 казакъ, pa- 
ненъ 1 офицеръ (уланскій поручикъ Фербелусь), 2 
казака и 2 ибхотныхь солдата. Полагаютъ, что Je- 
левель въ чис1ћ убитыхь. 
Варшава, 14-го марта. 
12-10 числа, въ окрестностяхъ Стечека, шайка, Je- 
вандовскато была одновременно атакована двумя pO- 
тами сапер» и двумя костромскаго ифхотнаго полка, 
вышедшими изъ Съдлецъ. У мятежниковъ много уби- 
тыхь; Левандовскій самъ раненъ и взять въ плёнъ, 
у насъ убить 1 kasako и ранены 3 человћка. 
Варшава, того же числа. 
Отрядь изъ 2 pows. витебскаго полка, посланный 
изъ Ченстохова для преслёдовашя шайки Цфшков- 
Скаго, настигъ и разбиль ее 10-го марта, близь д. 
pózn" у станціи Лазы. У мятежников», кром% 
p взято нфеколько илфныхь, ящикъ y hegi 
‚ Сколько ружей и вся переписка. nath 
раненыҳт,. ру р (Свв, Поч.) 


Именнымь в. 
тельствующему ысочайнимъ указомъ, даннымъ прави- 
`овелфно: ienpaną нату 8-го марта, ВсемилостивЪйше 
e ro губернатора. щему должность минскаго граждан- 
mi KAJREBHAKOpyĆ "Вительному eraTekoMy COBBT- 

быть минскимь гражданским» 
(Cte. Поч.) 


с 
нику Р 

убернаторомъ- 
< Еа 


Przedpłata: Roczna: 
W Wilnie rs 10 
Z przesyłką — 1? 
Półroczna: 
W Wilnie 


— 5 
Z przesyłką. — 0 


Ilo предмету обложенія поземельною податью беззе- 
мельных крестьянг, желающиха причислиться KS казен- 
nama ceneniamo. Одна палата государственных» MMY- 
ществъ испрашивала разръшенія министерства государ- 
‘ственныхъ имуществь по вопросу о порядк® обложенія 
цоземельною податью безземельныхъ крестьянъ, желаю- 
щихъ перечислитьея къ казеннымь селеніямъ. Согласно 
Высочайшему повелънію" 7-го ноября 1862 r., въ разр®- 
menie возбужденных вопросовъ, мишистерство тосудар= 
ственныхъ имуществъ, циркуляромъ отъ 23-го ноября 
1862 r., за №, 24, пояснило палатамъ- государственных 
имуществ, что если дворовые люди или крестьяне TIMB- 
ній мелкопомфстныхь владфльцевь не воспользуютея 
правомъ приписки къ многоземельнымъ казеннымъ CE- 
AeHiAMb безъ согласія обществь и пожелаютъ припи- 
саться къ малоземельнымь селеніямъ государственных 
крестьянъ, и притомъ къ такимъ, Bb коих» подати и 
денежныя повинности платятея не Только съ душъ, но 
и Cb доходовъ (отъ земель, промыслов» и за отпуск 
abea), крестьяне же сихъ селеній изъявять согласіе на 
приписку означенныхъ лицъ, но съ условіем?, чтобы 
прилисывающіеся, пользуясь землею, участвовали и въ 
платимыхь обществами по-доходныхъ сборах” (за зем- 
ли, промыслы и отпускъ лВса),— то таковыя прииски 
могуть быть допускаемы безпрепятетвенно, Такъ RARD 
Высочайше утвержденнымъ 6-го августа 1861 г. журна- 
ломъ главнаго комитета объ устройств сельскаго состоя- 
нія предоставлено безземельнымъ крестъянамъ вевхЪ 
вообще имфнш, увольняемымуь, на, основан 8 ст. MŚCTH. 
полож. для великор. и бфлор. губерній, приписываться 
къ имћющимъ излишнія земли казеннымъ селешямъ, со 
льготами отъ казенныхъ податей и земских пованно- 
стей на два года и отъ рекрутекаго—въ теченіе трехъ 
лфтъ, то министерство тосударственныхъ имуществъ, 
по соглашенш съ министерствомъ внутреннихъ дЪлЪ, 
циркуляромъ отъ 14-го Февраля, за №, 5, разрЪшило na- 
латамъ государетвенныхь имуществъ причиелять беззе- 
мельныхљъ крестьянъ, увольняемыхъ изъ обществъ, CO- 
гласно 8 ст. упомянутато лоложенія. къ неимЪющимъ 
излишней земли казеннымъ селеніямъ, HA основаніяхъЪ; 
изъясненныхъ въ циркуляр 07% 28-го ноября 1862 r., 
за N.24, для дворовыхъ людей и креетьянъ мелкопо- 
мстныхъ имён (22-го Февраля 1868 г.; по земск. отд. 
N. 2,580). 

— 0 распространеніц силы 328 em. уст. кред. на со- 
общаемыя гражданскими палатами губернскимг по кре- 
стьянскому' дљлу присутетвямз свъдљнія обо UMHAL, 
no коимз производится GKY NS земли крестьянами. Бывций 


дилъ Bb главный комитетъь объ устройств сельскаго Co- 
стоянія съ предетавленемъ о распространен силы 328 
ст. устава кредитнаго на сообщаемыя гражданскими па- 
латами губернекимь по крестьянскому ABAY присут- 
ствіямъ CBBĄBHIA объ имфніяхъ, по коимъ производится 
выкупъ земли крестьянами. Главный комитетъ, соглас- 
но представлен бывшаго министра юстищи, полагалъ: 
предоставить управляющему министерствомъ юстиціи 
подтвердить гражданским палатамъ, чтобы доставляе- 
“мые отъ нихъ тубернекимь по крестьянским дВламъ 
присутетвілмъ, Ha оспованіи статей 99 и 100 Высочайше 
утвержденнаго 19 Февраля 1861 года ноложеня о выку- 
ub, отзывы о долгахъ, искахъ и запрещеніяхъ по им%- 
нілмъ, BD коих”, находятся выкунаемыя крестьянами зе- 
мли, заключали свздЪшя виолн% вврныя, подь опасе- 
немъ за невърность или неточность оныхъ, OTRKTCTBEH- 
ности, опредфленной по статьв 328 устава кредитнаго 
(т. ХІ ч. 2) за выдачу. невфрныхь евидфтельствь для 
предетавленія имфн въ залогь. ГОСУДАРЬ ИМПЕ- 
РАТОРЪ, на журнал главнаго комитета объ устрой- 
CTBB сельскаго состояния, въ 30-й день января 1863 года, 
соизволиль написать собственноручно: y Исполнить.“ 


(Cbs. Поч.) 


министръ юстицш, статеъ-секретарь гразъь Панинъ, вхо- | 


Виленекій военный, гродненекій KOBEHCKIŃ и минскій 
генералъ-губернаторъ получиль OTP , исправляющаго 
должность начальника минской губернш и представил 
въ министерство впутреннихъ д®лъ двадцать два BCO- 
подданнъйшія письма съ изъявленісмъ вврнолодданни- 
ческой преданности ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ, под- 
данныя крестьянами, вышедшими изъ кріпостной зави- 
симости, и другими лицами сельскаго и городекаго Ha- 
селешя минской губернии. 

Письма эти вызваны были наслроеніемъ и стремле- 
ніями части мветнаго польскаго дворянства, обнаружи- 
вавшимися въ различных заявденіяхъ о присоединении 
минской губерши къ царетву польскому, 

Приводим» подлинное содержаніе лвухъ писемъ на 
Высочайшее Имя и письма на имя исправляющаго 
должность. начальника минской губернии. 

1) „„Благочестивьйшему, СамодержавнЪйшему Вели- 
кому ГОСУДАРЮ нашему ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАН- 
ДРУ НИКОЛАЕВИЧУ всея Россіи, 0СВободителю на- 
рода русскаго отъ крфностной зависимости. 

„Bo anako глубочайшей признательностц, минскаго 
ymada, волости u села Прилљпо, общества: прилљпскаго, 
тадулинскаго , раубицкаго , стодолищскаго, іустополь- 
ckaeo u высоцкаго. 

„Мы нижеподписавшеся, предъ лицем” Бога Bce- 
видящаго и Правосуднаго, въ Его Храм%, въ торже- 
СТВеннЫый и приснопамятный день нашего освобожденія 
ОТЪ неволи, симъ свидфтельствуемъ и клянемся нашему 
Всемилостивьйшему Освободителю, Великому ГОСУДА- 
РЮ ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАНДРУ НИКОЛАЕВИЧУ 
Bb TOMb, WTO люди недобрые оклеветали насъ предъ 
Humb, KONAA сказали, что мы желаемъ присоединиться 
къ ПОЛЬШ, и что веў мы и наши потомки желаемъ 
ЖИТЬ И умереть подъ властно незабвеннаго Нашего 
ЦАРЯ-ОТЦА АЛЕКСАНДРА П u Его преемниковь, 
въ неразрывномЪ единенш съ родною и единовёрною 


1863. . 


PR BOSO 
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Za wiersz ze 40 liter ogło- 
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Część Urzędowa 
St.-Petersburg , 16-g0 marca. 


WIADOMOŚCI 7, POLSKI. 
OSTATNIE DEPESZE TELEGRAFICZNE. 
Kraków, 11 marca. 
Dotychczas zatrzymano 1300 insurgentów, którzy 
przeszli granicę w Galicji; przy nich 2 działa i 120 
koni, Langiewicz zamknięty w cytadeli krakowskiej. 
Urodził się w Krotoszynie w Poznańskićm. 


Warszawa 12 marca. 

D.10 marca,fligiel adjutant pułkownik ks.Wittgen- 
sztejn, z trzema rotami atakował i rozbił bandę Mie- 
leńskiego w lasach Kazimierza. Powstańcy mieli 
znaczne siły; w bandzie było wielu dymissjonowanych 
pruskich żołnierzy uzbrojonych w gwintówki. Oni 
działali ze znajomością rzeczy i rozsądnie. 5 godzin 
trwała zacięta walka ; powstańcy ponieśli wielką 
stratę; dowódca ich Mieleński, ciężko ranny, lecz zdo- 
łał uciec do Poznania; prawie wszyscy inni пас2е]- 
пісу bandy zabici lab ranieni. W liczbie ostatnich 
było dwóch zuawów. Schwytano wiele broni, furgo- 
ny z nabojami i zapasami i inne ciężary. Ze strony 
wojska zabitych 6, rannych 2 oficerów i 46 żołnierzy. 


Szezątki bandy tegoż samego dnia ostatecznie 
zniszczone przez kolumnę majora Nielidowa, który 
przybył na pomoc ks. Wittgensztejnowi od Włocławka 
do Slezina. Wszystkie okoliczne wsie i dwory prze” 
pełnione rannymi. 


Oddział ks. Wittgensztejna przybył dziś do Konina, 
gdzie wojskom dano potrzebny odpoczynek. 
Warszawa 13 marca. 

Banda Czachowskiego w liczbie do 1000 dobrze 
uzbrojonych ludzi, którzy przeszli z Galicji do gu- 
bernji lubelskićj, spotkana została przez oddział pół- 
kownika Miednikowa. Ро utarezkach w lasach jed- 
lańskim, budziarskim gutakrzemowskim i po zaciętćj 
bitwie w ciosmeńskich borach 8-go i 9-go marca 
została zupełnie rozbita i malemi partjami przeszła 
za granicę. Powstańcy ponieśli zupełną stratę; 
w liczbie zabitych Czachowski i dwóch księży; wzię- 
to у niewolę 10; w wojsku zabito 10 raniono 18; a 
powstańcom odbito broń, 15 koni, ważne papiery i 
kościelne sprzęty. 

Oddziały we trzy посу i 2 dni przeszedłszy 120 
wiorst wytrzymały cztery krwawe bitwy. Miedni- 
kow powrócił do Janowa 11-60 marca. 

Warszawa 13 marca. 

Wysłany z tw. Zamościa 10-go oddział majora 
Ogolina, 9z 2 rot, 1 szwadronu ułanów i 1 seeiny 
kozaków napadł 12 za Krasnobrodem na bandę Le- 
lewela w liczbie do 500, atakował ja, rozbił i zabrał 
działo. Powstańców zabito na miejscu do 200. 
W wojsku zabity 1 kozak, raniony 1 oficer (porucznik 
ułanów Ferbelius), 2 kozaków i 2 pieszych żołnierzy. 
Powiadają, że w liezbie zabitych jest Lelewel. > 

Warszawa, 14 marea. 

Dnia 12-go t. m., w okolicach Steczka, banda Le- 
wandowskiego była jednocześnie atakowana przez 
dwie roty saperów i dwie kostromskiego półku, które 
wyszły z Siedlec. U powstańców wielu zabitych; 
Lewandowski raniony i wzięty w niewolę. U nas 
zabity 1 kozak i ranionych trzech ludzi. 

(Pocz. Pół.) 
Warszawa tegoż dnia. 

Odział z 2 rot witebskiego роки, posłany z Czę” 
stochowy dla ścigania bandy Cieszkowskiego, dop?" 
dzi? i rozbił ją 10-go marca, niedaleko wsi Kuźnicy 
i stacji Łazy. U powstańców prócz zabitych» Е. 
kilku jeńców , furgoń z prochem, kilka fuzij А 
korrespondencję. U паз 2-ch ranionych: ocz. Pół.) 

— W шеппуш najwyższym ukazie, zj A sM rządzące- 
mu senatowi 8-go marca, Najwyżćj rozkazano: pełniące- 
mu obowiązki Mińskiego „cywilnego gubernatora, rzęczy- 
wistemu radcy stanu KAŻEWNIKOWI być Mińskim cy- 
wilnym gubernatorem. 


WYCHODZI 


we Wtorki, Czwartki i Soboty, 


О opodatkowaniu terrytorjalném 
włościan bez ziemi, życzących nale- 
ес do skarbowych wsi. Jedna izba dóbr 
państwa prosiła ministerjum dóbr państwa о rozwią- 
zanie kwestji , jaką koleją czynić opodatkowanie ter- 
rytorjalne włościan bez ziemi, życzących należeć do 
wsi skarbowych. Zgodnie z Najwyższym rozka- 
zem 7.go listopada 1862 roku, w  rozstrzygnieniu 
wszczętych kwestij, ministerjum dóbr państwa, okolnikiem 
z 23 listopada 1862 г. №. 24 zawiadomiło izby dóbr pań- 
stwa, iż jeśli ludzie dworscy lub włościanie majątków na- 
leżących do właścicieli drobnych, nie skorzystają z prawa 
przypisywania się do obfitujących w grunta majątków skar- 
bowych bez przyzwolenia gromad, a życzyć będą przypi- 
sać się do skarbowych majątków mających mało gruntów, 
i to jeszcze do takich, gdzie podatki i powinności pieniężne 
opłacają się nie tylko od duszy, ale też i od dochodów 
(z ziemi, od przemysłu i za wydawanie lasu) a włościa- 
nie tych majątków wyrażą zgodzenie się na przypisanie 
rzeczonych osób, lecz z warunkiem, aby przypisujący się, 
użytkując z ziemi brali udział i w poborach opłacanych 
przez gromady za dochody (od ziemi, przemysłu i za wy- 
dawanie lasu)—wtedy podobne przypisywania się mogą być 
uskuteczniane bez przeszkody, Ponieważ Najwyżćj 
zatwierdzonym 6 sierpnia 1861 r. dziennikiem głównego 
komitetu o urządzeniu bytu wiejskiego dozwolono wło-. 
ścianom bez ziemi wszystkich w ogóle majątków, uwal- 
nianym na mocy 8 art. ust. m. dla Wielkorossji, i białorus. 
guber. przypisywać się do majątków skarbowych, posia- 
dających nadmiar grantów, z ulgami od skarbowych po- 
datków i powinności ziemskich przez dwa lata i od rekrut- 
czyzny—w ciągu trzech lat, to ministerjum dóbr państwa 
po zniesieniu się: z ministerjum spraw wewnętrznych, 
okolnikiem z 14 lutego N. 5 dozwoliło izbom dóbr pań- 
stwa, przypisywać włościan bez ziemi, uwalnianych z gro- 
mad, stosownie do 8 art. rzeczonćj ustawy, do nieposia- 
dających nadmiaru gruntów majątków skarbowych, na 
zasadach wyszczególnionych w окошка z 23 listopada 
1862 г. М. 24, dla ludzi dworskich i włościan drobnych 
majątków (28 lutego 1863 r. w wydz. ziemsk. Nr. 2,580. 


O rozeiągnieniu mocy obowiązującej 328 
art. ust. kred. naudzielane przez izby cywil- 
nedogubernjalnych агат wiościań- 
skich urzędów wiadomości o majątkach, 
wktórych uskutecznia się wykup ziemi 
przez włościan. Były minister sprawiedliwości, se- 
kretarz stanu hrabia Panin, przedstawiał do głównego ko- 
mitetu o urządzeniu stanu wiejskiego względem rozpo- 
starcia mocy obowiązującćj art. 328 ustawy kredytowćj 
na udzielane przez izby cywilne do gubernjalnych dla 
spraw włościańskich urzędów wiadomości o majątkach, 
w których uskutecznia się wykup ziemi przez włościan. 
Komitet główny, Zgodnie z przedstawieniem byłego mini- 
stra sprawiedliwości postanowił: upoważnić zarządzające- 
go ministerjum sprawiedliwości do polecenia izbom cywil- 
nym, aby przesyłane od onych do gubernjalnych dia spraw 
włościańskich urzędów, na mocy art. 89; 100 Najwyżej 
zatwierdzonćj 19-go lutego 1861 roku ustawy o wykupie, 
odezwy о długach, procesach i zaprzeczeniach na mająt- 


kach, w których zostają wykupywane przez włościan grun- 

ta, zawierały wiadomości zupełnie pewne, pod zagroże- 
niem 22 nieścisłość lub niepswność takowych odpowie- 
dzialnością oznaczoną w art. 328 ustawy kredytowój 
(t. ХІ cz. 2) za wydanie niepewnych świadectw dla przed- 
stawienia majątków pod ewikcję. Cesarz JEGO MOŚĆ, 
па dzienniku komitetu głównego о urządzeniu stanu wiej- 
skiego 30 stycznia 1863 roku własnoręcznie napisać ra- 
czył: „Wypełnić”, 


S-t Petersburg 12 marca. Wileński wojen- 
ny, grodzieński, kowieński i miński jenerał-gubernator, 0- 
trzymał od pełniącego obowiązek naczelnika gubernji min- 
skićj i przedstawił do ministerjum spraw wewnętrznych 
dwadzieścia dwa najpoddanniejsze iisty z wyrażeniem 
wiernopoddańczćj przychylności Cesarzowi Jego- 
mości podane przez włościan wyszłych z poddańczćj 
zależności i inne osoby wiejskićj 1 miejskićj ludności gu- 
bernji mińskićj. Łisiy te spowodowane zostały dążno- 
ściami części miejscowćj polskićj szlachty, wyrażającemi 
się w rozmaitych ий o przyiączeniu gubernji miń- 
skićj do Królestwa Pols Dok 

Podajemy ыы KTM гезе dwóch listów, na Na j- 
wyż s,z „KĘ mob. „5'У па imię pełniącego obowiązek 
naczelnika guberni miiskićj, 
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WELEER? Panu naszemu  GESARZO- 
УТ ALEKSANDROWI MIKOŁAJEWICZOWI wszech 


Rossji, oswobodzicielowi narodu rossyjskiego od poddań- 
стб) zależności, z 


„УУ dowód najgłębszćj wdzięczno- 


SCi powiatu mińskiego gminy iwsi 
Prylepie, gromad: prylepskićj, tadu- 
lińskićj, raubickićj, Stodolisktićj, 


ZustopolskićjiwysockiEj. 

„My niżój podpisani przed obliczem Boga Wszechwi- 
dzącego i sprawiedliwego, W Jego świątyni w uroczystym 
есле pamiętnym dniu naszego oswobodzenia od nie- 
woli, niniejszćm świadczym 1 рггуѕіегату naszemu № a j- 
miłościwszemu oswobodzicielowi, Wielkiemu 
PANU I CESARZOWI ALEKSANDROWI MIKOŁA- 
JEWICZOWI wtem, iż ludzie niedobrzy spotwa- 
rzyli nas przed Dim, gdy powiedzieli, iż my życzymy 
przyłączyć 516 „do Polski, 1 Ze WSzyscy my i nasi potomko” 
wie chcemy żyć i umrzeć pod władzą pamiętnego N a- 
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намъ Poccieło, а никакой Польши и поляковъ и знать Торія, больная нервами, а. больную раздражали и яркимъ 5 hego Gesarza-Ojca Aleksandra II i szumem. Ze współczucia dla narodu polskiego, z żarli 
не хотимъ. 19-го Февраля 1863 года.“ OCBknieHieMb, и оглушительным» шумомь,— Mor CO4yB- |J е ё о następców w nierozeńwanćm połączeniu z rodzin- wości dla ludzkości, przez dążenie dza . ых 1- 
2) Oms прихожана минскаго градскаго екатеринин- етвія къ польскому народу, изъ усердія къ человфче- | ną i jednowierną nam Rossją, a żadnój Polski i Polaków ше wymyślali, czegoż ше rozgłaszali po Europie! а 
скаго собора и граждано-тристіана города Минска, u ству, изъ пламеннаго рвешя къ свободћ, чего ие взду- | znać nie chcemy. 19 lutego 1863 roku.“ strja uczuwa łagodność dla rewolucji polskićj,|ec d к. 
купцово города Минска. мывали, чего не благовфстили „IO Европ! И Австрія 2) Odparafjan m ińskiegó młejskie- sit niemoże оба dczyć się w miłości, 1 zu A р 0 CZA- 
„Дошло до слуха нашего, будтобы собравшіеся въ  чуветвуетъ HBRHOCTP Kb польской революцій, HO до вре- | ро soboru Katarzyny і obywat RTI ostrzą swoje bagnety i flota angielska <= y rancuzcy 
r. Минскъ, Bb HoaÓp$ мфеяцф прошлаго 1862 тода для мени не можеть открыться въ любви, ц wpaunyzckie sy-|chrześcijan miasta Mińska. i у puszcza parę і го- 


BURERCKIUM BECTHNK%. 


майн. | R. syjscy żyłnierze idą niechętnie przeci i ofi 
ставили протоколь о присоединении минекой губерніш къ нары, и русскіо солдаты: неохотно идут на поляковъ, и | stopadzie przeszłego 1862 roku na wybory szlacheckie, wszystkie te bajki były udzielane publiczności Фа oj- 
Польш. pycckie офицеры лого M гляди перейдутъ на ихъ сторо- | szlachta gubernji mińskićj ułożyła protokół o przyłączeniu skiej, łechtały uszy polskie, pociągały młodzież ка. 
„Мы же, иижеподиисавицеся граждане r. Минска, — uy—icb Эти басни передавались европейской публик, | gubernji mińskićj do Polski. > d Gzyź to już roznosiciele takich wiesci tak dalece w sams, 
Pa CIEBIE Твоимь мудрымъ , благопопечитель-  льстиаи польскому слуху, увлекали польскую молодежь. | „Му zaś niżćj podpisani obywatele m. Mińska, uszczę- rzeczy pozbawieni są rozsądku politycznego, żę оа " 


НЫМЪ, отеческимь правленемь—въ Твоемъ, любве- Неужели разнощики таких вестей 40 того въ самом” | sliweni Twoim mądrym, opiekuńczym ojcowskim rządem rzyć własnym słowom? 
обильнЪйшемь, Благосердный Отець нашъ, сердц, Ha- ABB лишены всйкаго политическаго смысла, что върили | w Twojem pełnćm-miłości, Najmiłościwszy Ojcze masz, M 
ходя’ BCE Hame_cqaerie, радость и успокоеше,— поел своим собственнымъ еловамъ? m sercu znajdując całe nasze szczęście radość i spokój — 
Бога на Тебя возлагая всю надежду нашу, —собравшись Этого предположенія допустить, кажется, нельзя, по- ро Bogu w Tobie pokładając całą naszą nadzieję — ze- па SA „AA 
Bb храмъ Божій, одушевляемые вфрноподданническою тому что нелъпые слухи распускались даже журналами, | brawszy się do świątyni Bożćj, ożywieni wiernopoddańczą dla tego p Pa puszczenia zdaje się zrobić niepodobna, 
преданностію, пріємлемъ емфлоеть повергнуть къ CTO- закаленными въ политическихъ дфлахьх Но съ какой же przychylnością, ośmielamy się złożyć u stóp Twoich Naj- niki zahart оо pogłoski rozsiewane były przez dzien- 
памъ Твоим, Всемилостив ий ГОСУДАРЬ Nam», hamo было бредить Ha ABY? Ложь тогда только хороша, |miłościwsz у Cesarzu nasz, serdeczne ро- kimze celu б trak politycznych. Lecz w ją- 
искреннее поздравленіе наше съ наступающимь HEMD когда можетъ долго приниматься за истину, а что же это | zdrowienie nasze z dniem nadchodzącym najradośniejsze- dy tylko może być. dd marzyć na jawie. Klamstwo wte. | 
всерадостивйшато Твоего восшоствіл на Всеросеійскій „за ложь, къ чему ведетъ она, если HA другой день посл go Twego wstąpienia na tron Wszechrossji i razem -owane za prawdę нә: - jeżeli może być długo przyj: 
престолъ, и вмъетъ съ симъ взрнополданнически лро- ‘ся распространенія долженъ непремвнно- открыться 0б- | улегпо=роддайсто prosimy Cię Wielki Cesarzu rowadzić, jeśli na drugi ам i kłamstwo, do „czegoż ma 
симъ Тебя Великій ГОСУДАРЬ nam», не отвергай манъ?—Европейскіе журналы большею частію черпали | nasz, nie odrzucaj nas od serca Twego...“ P ta oszukaństwo?: 4 Dial; musi być koniecznie ой- 
Насъ отъ Отеческаго сердца TBoero'* свои GBKĄBNIA изъ польской краковскойтазетьн Tacs и бы- 3) Włościanieczasowo-obowiązko- ptk! czerpały swoje Тан europejskie po większćj 
3) Временно-обязанные крестьяне игуменскаго yneda, ли, повидимому, убфждены, что’ пользуютея самым дос- | wi powiatu ihumeńskiego nowosioł- i był jak się zdaje przekonane, żą krakowskiego „Czasu 
повоселковской волости, представили слфдующее письмо  товзрнымъ источникомъ, A Tacs дошелъ наконець до TO- | kowski éj gminy przedstawili następujący list’ в, м а Czas бот LALO- 
на имя исправлающаго должность начальника минской го, что началъ трубить по свфту o ycmbxaxb возетанія, | na imię pełniącego obowiązek naczelnika gubernji miń- фа ха bić 0 есік 0 pomyślmości 6.016 do tego, że 
Tyóepniu: < - объ уступленіяхъ русскихъ войскъ, о побвдахъ Лангеви- skićj. Hù ada sk с 0 zw ycie aaia, 20 cofa- 
„Неблагопріятныл для Hach и нашего роднаго рус- ча. Польекал газета, положимъ, дълала свое Abio, но Nieprzychylne dla nas i naszego rodzonego rossyjskie- pa szła ca olski dzionnik robił swa Langiewicza. 
скаго правительства. мысли ифкоторыхъ людей, CAMO- хакъ же европейскіе журналисты, прежде чёмь тискать go rządu myśli niektórych ludzi, samowolnie nazywają- S те re pe: europejskie wprzód nii ст jakimże 
вольно называющих» себя народными представителями, эти изввстія, не дали себъ труда поразмыслить немного cych się przedstawicielami narodów, życzących przywró- As вара обс nie к. к е и i гоу сівкас 
желающих» возетановленія польской самостоятельности, р обсудить не предлагается ли имъ для напечатанія 0т- | cenia samodzielności polskićj, zmuszają nas pokornie pro- dzić, czy śle date =. Е psych ania" "=. i osą- 
вынуждают насЪ покорнфйше нросить ваше превосхо- рывокъ изъ тысяча одной ночи,— Ну, пусть они забыли | sić waszą ехсеПелеје podać do wiadomości ukochanego siąca i jednój ве Р Przypuśćm 4 zby; dy | а 
дительство довести до свъдёнія любезнаго нашего P'O- исторію русскаго войска, пусть мы переводились и стали | naszego Cesarza Jego Mości, iż nie zważając storję wojskatros AM я я 7 ж = zak hi- 
СУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, что не смотря Ha желаше боятся пороха, HO все же отряды въ регулярной арм въ | na życzenie niektórych niedobrze myślących ludzi zmniej- dzili i zaczęli si "ai tali р тат enmy, не Га. 
нфкоторыхъ неблагомыслящихь людей умалить въ на- схватк® съ шайками почти ненооруженныхь людей, не szyć w naszóm zdania wartość dohrodziejstw Cesarza zularnój агае з" A RZ b ат; 241800] oddziały = 
шемъ мин ціну благодвяній ГОСУДАРЯ ИМПЕРА- встрётать для себя ни большой опасности, ни_большихъ | J ego Мос i ALEKSANDRA П, obwieszczonych nam „a ый А a y ми 12 pandam: prawie nieuzbro- 
ТОРА АЛЕКСАНДРА II, возвъщенныхъ намъ манифе- затруднен! для полнаго торжества. Между тъмъ мно- | manifestem 19 lutego 1861 r. i przez to zachwiać w nas тет am z NY i т Е wielkióm niebezpie- 
стомъ 19-го Февраля 1861 года, и тъмъ поколебать BL тими европейскими журналистами обуллъ какой то раз- | przychylność ku naszemu Dobroczyńcy; mimo nie- tryumfu, Tymczasem ry Руми о do zupełnego 
насъ преданность нашему Благодфтелю; ие смотря на туль хвастливости за поляковъ, A никому не пришло въ przyjemne nasze położenie miejscowe pod względem reli- napadła jakaś swawolna CRO Wość tua Kol m; јео 
неблагоприятное наше м%стное положеніе въ религіоз- голову сердечно пожалћть ихъ. Къ чему повели бы по- | gijnym,— my poczytujemy sobie za święty obowiązek naj- a nikomu nie przyszło na myśl а: tr: ść Polaków, 
номъ отношенш, —мы поставляемъ своею священною OGA- бвды, о которыхъ поднимался такой наглый крикъ,еслибъ | poddanićj oświadczyć przed Cesarzem Jego Mo- Do czegoby zaprowadziły zwycięztwa =. = pożalować. 
занностью всеподданиъйше засвидфтельствовать пред ONB были возможны? Къ увеличению числа обреченныхъ |$ ста Wszechrossji, iż my — wierni i niezmienni Jego le krzyczano, gdyby takowe у | 144 b p, ych tak na- 
Всеросеійскимъ ГОСУДАРЕМЪ ИМПЕРАТОРОМЪ, ҳжертвъ, ни къ чему боле. Помощи полякам въ Abet- poddani, całą. duszą, całą istotą naszą Зе mu oddani, PEN liezby poświęconych в A a И наса 
что мы-—вФрные и неизмённые Его подданные, всею AY- вительности, Bb этой голой лъйствительности, безь пу- | wypełniający i zawsze wypełniać gotowi Jego wolę 1 w rzeczywistości, w tój nagićj rzeczywi a sosy 


шею, веёмъ существомъ нашимъ преданные Ему, ис- 
ПОЛНЯВШІе и всегда, готовые исполнять волю KTO, и CHI- 
ны церкви православной, кръпко держащіесд ея сватыхъ 


уставовъ и готовые страдать за православную въру на-' 


шихъ предковъ. 
„Bo свидфтельство нашего православія, нашей ис- 
кренней благодарности и вфрноподданства, приснопамат- 


стословія, безъ сплетень, безъ сказочных представленій, 
ждать было не откуда. Неужели же слфдовало людямъ, 


нихЪ заблужденіе и убвждать, чтобъ они продолжали 
бороться собственными средствами, авось одолфютъ, авось 
какая нибудь богиня изъ гомеровой Илліады закричить 
на русскихъ голосомъ стентора?—Въ томъ-то и дЪло, что 


synowie cerkwi prawosławnćj, тоспо trzymający się jéj 
świętych ustaw i gotowi cierpieć za wiarę prawosławną 
искренно расположеннымъ къ HKMD, поддерживать BA | naszych przodków. 1 


„Na potwierdzenie naszego prawosławja, naszéj szcze- 


słów, Пед piotek, bez bajecznych przedstawień Polaków 
oczekiwać nie było od kogo. Czyż należało ludziom szcze- 
rze dla nich. przychylnym podtrzymywać ich w błędzie i 
przekonywać, aby ше ustawali walczyć własnemi ќгойка- 
mi, a nuż zwyciężą, a nuż jakaś bogini z Iliady Homera 
krzyknie na Kossjan głosem stentora? Owoż więc najlep- 


rój wdzięczności i wiernopoddaństwa wiecznie pamiętne- szym sprzymierzeńcem Polski może być tylko niniejsza 
muDobroczyńcy naszemuCesarzowiAłle- Rossja. Polacy ma się rozumieć о tém i słyszeć nie ze- 
ksandrowi II. My, zogólnćj naszćj woli izroz- chcą, gdy tymczasem bieg rzeczy, mamy nadzieję, zmusi 
wiązania naszego Arcypasterza postanowiliśmy, przy po- ich dziś слу jutro oznajomić się z tą prawdą. Wszakże 


ному Благодфтелю нашему ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАН- лучшимъ союзникомъ Польши можеть быть только HAC- 
ДРУ П, мы, по общему нашему желанию и съ разрёше- тоящал Россія. Поляки объ этомъ, разумфется, и елы- 
нін нашего арҳицастыря, рушились, при помощи Божіей, мать не захотят, а между тъмъ спла вещей, мы надф- 
о i. AKASA ит то rio ООН ее. ФА mocy Bożćj wznieść 2 dobrowolnych ofiar wszystkich zwracali się oni ku Francuzom, odzywali się до wszyst- 
каменный храмъ, во имя св. Алексан apa ERZE „a pensją: А R pa tej = тача. 4 ней gmin włościan czasowo-obowiązkowych gubernji инок, kich narodów, siadywajł na wszystkich rzekach, żeby pła- 
az NEA CIALO) > ZE HARE ABGB ихт, оточества. эхо pas | murowana świątynię pod wezwaniem 5. Aleksandra New- аб nad losami swćj ojczyzny; echo rozmaitych krajów, 

> на ев. Маршной Topb, тд находится. рвкахъ, чтобъ плакать о судьбв ихъ отечества, эхо pas- skiego, w powiecie ihumeńskim na górze $. Marji, gdzie а szczególnie Francji powtarzało te tęskne tony, lecz te 


чудотворная шногорской Божей мат w ИСЕТ, Ad н ў Е е £ е : i 
rw =) аы, Маріниоторской Homie, матери», съ. ныхь страно и особенно Франци Повторяло ATU YHBI- | się znajduje cudowny obraz Marjinogórskićj Bogarodzicy, цпозйу się zaraz bez śladu w bezdenne przestrzenie po- 
б (b храмъ служилъ оощимъ HaDOĄHLIM b лые звуки, но они уносились потом GeBe BANO B'b 063- z tém, aby ta świątynia służyła ogólnym pomnikiem na- wietrza. 


M ттт ns є 1 r r A I — f Ф . : i 
памятникомъ нашей гуоерши дарованныхъ намъ граж донныя пространства, воздуха. rodowym w naszój gubernji darowanych nam praw cywil- 


данскихъ правъ, и еъ тъмъ, чтобы въ немъ не только Не лучше ли наконецъ изъ области мечтаний eiyc- ) к koi р ( x! i ; | 
| nych, i z tém, ару w nićj, nie tylko my ale też i potomko- 0 ni tj nares з е? "a 

мы, HO и наши потомки въ роды родовъ возвылали теп- титьси на землю, заткнуть упш отъ болтовни и перееталть | Wo Jagi и Foch p ro че ryt пр modły „Czyż оу nareszcie z krainy marzeń zejść na zie 
лыя молитвы къ Господу Bory за нашего незабвеннаго  убаюк ‘ебя_х орого emo PTC POKORY s ( mię, „zatknąć uszy od wrzawy і zaprzestać kołysać się 
Т тъ Господу Bory за нашего незабвеннаго  убаюкивать себя. хорошо-, сложенными, но дорого сто- | трапа Boga za naszego niezapomnianego Monar pięknie ułożonemi: lecz drogo kosztującemi о 


Монарха и имфли бы осязательное свидфтельство нашего ющими, пъснями лжи, ‘напрас j i 3M0- ў : 

$ f 'ABATE: IB MII, и лжи; шапрасныхъ ожиданій, невозмож- ь 5 iorno: Hoa ЗЕ : 

; : A j chę тару mieli dotykalne świadectwo naszego wierno- szu, bróżn e 19 9 
вБриоподданства Весроссійскому Августёйшему Дому. наго хода д5лъ7—Не лучше ли наконецъ обратиться = e, „ami at) i Bo, i różnych oczekiwań niemożebne go toku spraw: Czyż 


aśniójczomu- Domowi Wazaa À j > f 3 М х 

Также въ этот храмъ mD иосхолорили CÓROPNATE ма етра от onipo аа лал Anions "świątyni postanowiliśmy odbywać па Wieczne czasy ić sie niemożn tórv niema 716: Tanf i a i W A 
Ере EADE раза, въ годъ торжественный кресте "TAJ еса КООДОН T VTUUNP RIE TOSUPR NENO NUN, UPUKAJIE" | trzy Kido zi ти processję z naszćj nowostoł- m туст. но > а А 
ный ходъ изъ нашей новоселковской покровской церкви: житъ будущее? Польша испытала своихъ друзей, отчего kowskićj cerkwi opieki Вовк), probowała RD rzyjaciół, dla czegóż. ni - b p 
1) 19-го Февраля, день дарованія намъ свободы; 2) авгу- не потребовать враговъ? Мы увёрены, что будетъ лучше. | 1) D. 19:0 lutego, dzień nadania nam swobody; 2) 30 wrogów? са а: АА е Бе z i PALADAR 
ста 30-10, день Ангела-Хранителя - ao0esubiimaro Mo- Karb знать? Можеть быть, въ серлцЬ русекихъ, Kå- sierpnia dzień Anioła-Stróża najukochańszego. Monarchy Jakże wiedzieć? Może Ка КоВ, За tak da- 
mawik 1 суан > CBOGORKIE и 3) Eos zało ig ce a а ет надето Оратекои naszego, Dawcy nam swobody, 13) W dniu połączenia ` lece potwornych, więcćj. znajdzie się bratnićj miłości dla 

е > православною церковію, напоми- любви Kb полякам”, b у TEX'b, которые выдають CE- | unii. cerkwią prawosławną, przypominający z jednćj stro- Polaków, niż u tych którzy wydają siebie za uosobion 
naromiii съ одной стороны благодътельное попечительство бя за олицетворенную доброту, а между ‘твмъ тянуть ny dobroczynną opiekę państwa. wszechrosyjskiego nad na- _ dobroć, а tymczasem ciągną bliżniezo w тайра М 
т исле ta надъ m zaj EE ближняго Bb родий и wiać реет PY: szym krajem zachodnim, z drugiéj— te okrucieństwa prze- że, iż wspaniałomyślna Wola rządząca losami Rossji urzą- 
Е ужасы преслдованш, какимъ подверга- ля, управляющая судьбами Россіи, устроит b олагоденет- | $] ;dqowań, jakim podlegali pradziadowie nasi za swą pra- dzi pomyślność Polski prędzćj i trwalćj niż werbownicy 
лись HAIM прадъды за свою православную вфру отъ по- ше Польши и скорфе и надежите, 4hN% наборщик Па- wosławną wiarę od Polaków, pod panowaniem których 20- Paryża Wiktor Hugo i Garibaldi. 
NAROBb, подъ владычествомъ которыхъ они находились. pika, Викторъ Гюго и самъ Гарибальди. stawali ; 

„На устройство вышесказаннато храма, BCAbącTBie Мнотіе хотлт'ь видфть въ настоящему возеталии Поль- Н Ў , naj а А : 
нашего приглашенія, 32 волости, списокъ которымъ при ши, въ этомъ  неугомонномъ ` стремленш къ самостоя- И : Wielu chcą widzieć w obecném powstaniu Polski, 
семъ прилагаемт, пожертвовали 3.300 рублей cep., съ тельности, ручательство за ея способность быть самосто- А „Na zbudowanie RAORSODEJ Ewiątyni skutkiem ан w tém nieprzepartćm dążeniu do samodzielności rękojmię — 
обязательством вносить эти деньги въ продолжеше од- ятельной. Но именно теперь, въ текущихъ обстолтель- | Wezwania, 32 gminy, Których listę dołączamy, о У jej zdolności stania się samodzielną. Lecz właśnie teraz 
HOTO 40 пяти bIh,“ етвахъ, выдается впередъ другая черта пашональнато | 9800. rub. sr. z obowiązkiem złożenia tych pieniędzy · wobecnych okolicznościach uwydatnia się inny rys charak- 

ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, no всеподданиёйшему характера. Самоотверженіе, самозабавеше, готовность | W ©1484 jednego do pięciu lat, teru narodowego. : Zaparcie się, zapomnienie о sobie, go- 
докладу миниетра внутренних дълъ о таковомъ выра- лучше умереть, чъмъ переносить выпавшій жребій и CA- Cesar я 7а РЕ 08 6 Ra fa POZA WA towość хаси] ink: e znosić wypadły los i samo przez 
жении вриоподдаиншихъ чуветвъ CO стороны TOPON- мимъ собой приготовленную судьбу— это бываеть при- е e a R ych N ENY аии z iej- pie wej A mln HA to bywa- przyczyną takich 
екаго и сельекаго сословій минской губернш, Всемило- чиной такихъ подвиговь, отъ которыхъ у зрителей уско- FM hi wiej kteń ib ры НО Najmiłośtiwićj ro a A у ін r „U widzów przyśpiesza się bicie а 
стив ие повелёть соизволилъ: объявить чрезъ.вачаль- ряетея ienie сердца и о которыхъ исторія упоминаеть | SKIE АЕ al rt w Fe | Aki J OMMO Н r- Го których historja wspomina z poszanowaniem, lecz 
ника гуоерніп, МОНАРШЕЕ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА бла- съ уваженіем”, но крики отчаянія, но изступленная ot- zać raczył: 05 6 6 4 Z AZ й gu. tn] ów le ie krzy ki rozpaczy, wyuzdana odwaga i lekceważenie. 0с2у- 
говоленіе обществамь и волостямъ, представивиимъ gara и пренебрежене очевидной гибели‘ не создають | 5 2 © Jego 8.3 о, ki J A SCI Za MA. wistój zguby nie tworzą królestw, nie «рте spole- 
выпиеизложенныя заявления. царствь, ие устроивають человёческихь обществь. Для | 5701400 i gminom, Które przedstawiły rzeczone wyrazy. No pong" 2 PARZE DE onie 
этого важнаго дфл: wb 6. < i- BRT RA Jest oprócz szlachetnych роре ‚ SPOKOJU, 

H на N3BBCTHAA ЕК o da Ц W dzienniku rosyjskim „Nasz Czas“ wydrukowano д zimna mądrość, która się nie rzuca w przepaść, ale u- 
Въ ..Нашемь Времени“ напечатано: тоа по ОСОБ 9 ; ч од ADO „> | co następuje: mie się utrzymać, będąc nawet па samćj jéj krawędzi. Nic 
Москва, воскресенье, 10 марта. те на самомъ кро ks ka ет ko поржать, Moskwa, 10 marca. Dyktator kilkudniowy z tego nie postrzega się w ruchu polskim. Jednozgodno- 

ĄusraTopb_ubckoabkux» дней разбить на голову. буду ый иже лану а: О | został pobity na głowę. Imię jego zręcznie rozniosło się ści wiele, wiele zapomnienia się, ale cóż leży w zasadzie, 
Имя его проворно разнеслось по Европ и стало чуть СКОМЪ bee M» жит Wh OCHORK * wk ыы po Europie i stanęło ledwie że nie na równi z imieniem w głębi nieszezęsnego wydarzenia ? Przywidzenie, u- 
чуть не на ряду съ именемъ Гарибальди. Лангевичъ и НІЯ, HO cą S т ати А Pr, у о НЕ Garibaldiego. Langiewicz i sam uwierzył w siebie. Ina- przedzenie, mrzonki, umykające przed zdrowym rozsąd- 
самъ увфровалъ Rb себя. Иначе съ чего бы ему 0б- TO события: Призрак, НЫ ждеше, грезы, ускольза- czój nie mógłby przyjąć władzy dyktatorskićj, kiedy tako- ben , 
лечься Bb ДИКТаторскую власть, когда она бывала обык- ющія OT'b здраваго Рыс i ‚ | wa zwyczajnie bywała skutkiem czynu uwieńczonego po- З p 
` повенно следствием подвига, уввичаннаго уепхомъ— = КакЪ бы ни были ослфилены поляки, они, конечно, пе myślnością. А że ta władza nie przystała walecznemu руу jąkiego Stopnia doszłoby zaślepienie Polaków, za. 

А что эта власть не подобала храброму MONARY, дфлив- Могли думать, что у нихъ OĄAHX'b достанет» силъ сладить Polakowi, który dzielił wszystkie niebezpieczeństwa ze wsze oni nie mogli myśleć, aby sami dali radę Rossjanom, 


шему geh опасности съ евоимъ прежнимъ генераломъ, 
10 это доказывается тъмъ, что онъ тотчасъ, какъ TOND- 
RO попалъ въ диктаторы, поторопился исполнить тайное 
mape русекихъ и соередоточиль около себя разныя 
мо" Ham» только M нужне было, чтобъ UMETE ДВЛО 
роны. 0Ń, въ одномъ MbeTk, a He A BO већ waj 

въ самомл, диктатору понравилось 5 ( 6. wa dd онъ 
міей, что лр видно вообразил», IT | е ар- 

0 въ распоряжении побфдоноеное войско, 


онъ прогул у 

рогули A передъ ея рядами, прив тствова 1% 
подчиненных», g t A те ура, его сопро- 
вождала даже а шаль единодушные Ур?» 


>. a е ит аша неустраши- 
мая соотечествези ц ств адъютанта наш ваа 


> > и все это сметено съ 

Bb HECROANEQ часов, за Е сме wake неудержи- 
мымъ ураганомъ. Tompo Чрахъ, унесе RA T 
потъшившее диктатора и pepa 2TPAAPHOE представ. i D 
жизни многимъ, многимъ, ma NOHY публику, CTO Ж 
ихъ отечества, на другомъ,болве и ® быть, нужным» д: 
тельности и достойнымъ, может, 29180рномъ пол ДЂЯ- 

Мы не станемъ торжествовать Stoi ре уам. 
смотря на ненависть къ намъ поляков», с Бр MPI ле 
пораженіе, какъ Ha междоусобную войну. se Ha > 
былъ сомнителенъ. Что регулярное войско’ 09 ze 
безпорядочныя толпы людей, хотя и храбрыха, ' ам 
идущихъ на смерть съ завязанными глазами —неуже aa 
это могло быть для кого нибудь тайной, загадкою, муд- 
реною. для разум%нія? í 

Ho, признаемся, у nacb въ сердц8 накопилось много 
негодованія противъ TBXY, которые ложными вфетями, 
ложными предположеніями и пустыми надеждами раз- 
жигали воображеніе поляковъ, и безъ TOTO, по ихъ пле- 
менной организацш, мало раслоложенныхъ къ яеному 
созерцанію дъйствитольности. Meropia Польши есть HC- 


съ русскими, слъдовательно, они возлагали надежды на, 
постороннюю помощь, то есть думали, что вея Европа 
возстанеть за нихъ, цфлый міръ придетъ въ CMATENIE 
когда провфдаеть до подлинно, что дълаютъ съ ними 
варвары русскіе. Ввроятно, центральный KOĄUTETD Ha- 
XOĄMACA въ перепискъ съ разными европейскими лично- 
стаями и, BBPOATHO, отвеюду получалъ лостныя одобреніл 
своимъ дъйетвіямъ съ обфщашями разнаго рода. Ho 
сколько же надо было имфть въ душв ребяческой вфрыт, 
той именно вфры, съ которою человфкъ обыкновенно H0- 
падаетъ подъ ярмо, а не становится господиномь; Ka- 


кимъ слвдовало запастись невзденемъ объ отношешяхь | 


одного тосударства къ другому, о европейскомл, строф, O 
существующем порядкъ политических ABb, чтобъ по- 
ложиться на такого рода объщажя, чтобъ вообразить CC- 
6% государетвенныхъ людей Европы какими то нылкими 
оношами, которые не задумаются ни на минуту разетро- 
ить Финансы ихъ отечества, принести тысячи человвчес- 
кихь жертвъ и, очертя голову, ринуться въ ужасы Boñ- 
A Польша, Польша, револющюнная, была увврена 
ершенномъ безкорыстш своихъ мнимых доброже- 

nosa Она, конечно, не столько полагалась HA госу- 
лателей. Я Е ą 
“с потвенныхь людей, сколько. на, участ е народов. На- 
дарств „малось CĂ, давлешемъ общественнато мифнід 
роды, дума. ‘ось бездушнаго благоразӯмія, народы дви- 
заглушатъ А нолчатся на москалей. Носилиеь Ciy- 
нутея, народы = zaa хотфль уже посылать къ европей- 
хи, что г. евреи своего имени представителей Hong- 
дори sł w способностью Kb поэтическим Mey- 
тамъ = вамостоятельности! — Нвтъ, разрушен- 
СЫЯ г0еударотва не B03C pocie тЇ a oO 
свойствами. komar чиной разрушенія. 

U которыя были пр! (Сообщено). 


НЫ. 
въ COB 


swym uprzednim jenerałem, dowodzi to, iż on jak tylko 
został dyktatorem, pospieszył wypelnić tajemne życzenie 
Rossjan i skoncentrował koło siebie rozmaite bandy. Nam 
tylko tego potrzeba było, żeby mieć do czynienia z massą 
w jednóm miejscu, a nie rzucać się w rozmaite strony. 
Lecz dyktatorowi podobało się jego dyktatorstwo, оп za- 
pewno w samój rzeczy wyobraził sobie, że dowodzi armją, 
że w jego rozporządzeniu zostaje. zwycięzkie wojsko, on 
przechadzał się przed jego szeregami, pozdrawiał swoich 
podrzędnych, słyszał jednogłośne ига, nawet, 
rzyszyła jako adjutant nasza nieułękniona 
|wszystko to starto z oblicza ziemi w kilka 
proch uniesiony niewstrzymanym uraganem. · = Gorzkie 
przedstawienie teatralne, które ucieszyło dyktatora i re- 
wolucyjną publiczność, kosztowało życia wielu, wielu być 
może potrzebnym dla swćj ojczyzny na innćm korzystniej- 
szém polu działania i godnym może lepszego losu. 


"co do stosunków jedn 


„My niebędziemy tryumfować z tego zwycięztwa; my 
niezważająe na nienawiść ku nam Polaków, spozieramy 
na ich porażkę jak na wojnę domową. Rezultat onćj nie 
był wątpliwy. Że wojsko regularne zwycięży nieporząd- 
ne tłumy ludzi, chociaż i walecznych, chociaż idących na 
śmierć z zawiązanemi oczyma —czyżby to miało być dla 
kogo tajemnicą, zagadką trudną do pojęcia? Тест przy- 
znajemy, że u nas w sercu zebrało Się wiele oburzenia 
przeciwko tym, którzy kłamliwemi wieściami, fałszywetni 
projektami i próżnemi nadziejami rozpalaji wyobraźnię Po- 
laków, i bez tego skutkiem ich szczepowćj organizacji ma- 
ło usposobionych do jasnego zgłębiania rzeczywistości. 
Historja Polski jest historją cierpiącą na nerwy, apa- 
cjentkę draźnili tak bijącem światłem jakoteż 2105280) 


padku. ZER 


a więc zapewno mieli nadzieję na obcą pomoc, t. j. sądzili, 
że cała Kuropa powstanie za nich, cały Świat Się ząwich- 
rzy, kiedy się przeświadczy, co 2 nimi robią TOSSyjscy bar- 
barzyńcy. Zapewne komitet centralny zostawał w kores- 
pondencji z rozmaitemi ОВОС и europejskiemi i za- 
pewne zewsząd otrzymywał poc lebne pochwały swych 
czynności z rozmaitemi obietnicami. Lecz дей trzeba by- 
ło mieć w duszy dziecianej wiary, tćj mianowicie wiary, 


2. którą człowiek zwyczajnie wpada pod jarzmo, a nie sta- 


je się panem; jaką zafira opatrzyć się niewiadomością 
2 “50 panstwa do drugiego, со do eu- 
2. дья porządku, о istniejącój kolei pos \ politycz- 
пуса, żeby polegać ną takiego rodzaju obietnicach, 69У 
wyobrazić sobie mężów stanu Europy w postaci jakichś 
marzących młodzieńców, którzy niezastanowią, Się, 211 da 
minutę przy rozprzężeniu skarbowości swej 70. 
przynieść tysiące ludzkich ofiar i zakrywa "zu 
cić 810 na okropności wojny. А Polska, sai мощ. 
cyjna była przekonana о zupełnćj bozintor i s Сі swo- 
ich rzekomych przyjaciół.  Zapewno; rodów. е Пелу, 
na mężów. stanu, ile na wspótozo p nćj s i 
myślała ona, naciskiem opinji еза i uzbrojo 0574 glos 
bezdusznego rozsądku, паа posłuchy, iż Ją się prze- 
ciwko moskalom. Соба, europejski angiewicz 
chciał już posyłać 0 olski. Czyż; ch ой swego 1- 
mienia przedstawicieli о" ył Z takiém usposobie- 
eń poetyczny*" można myślęć o samodziel- 


ір талх д noś ty: 5 
te narodowe przymioty, które były przyczyną U= 
(Nadesłano). 
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№ 99—1863, 19 Marca. 


POGLĄD OGÓLNY 
PRA Wilno, 13 marca. 

Najważniejszóm zdarzeniem przeszłego 
tygodnia, jest zamiar rządu angielskiego 
ołożenia przecięż końca półrocznemu bez- 
królewiu, które nęka Grecję i niepokoi 
wschód Europy. Podług wiadomości wy- 
słanój w przeszły czwartek, dnia 26 mar- 
ca z Londynu, królowa Wiktorja ma ra- 
dzić Grekom, aby powołali na tron Wilhel- 
ma, drugiego syna książęcia Chrystjana 
następcy tronu duńskiego. Młodzieniec 
ten urodzony dnia 24 gzrudnia 1845 roku, 
liczy 18 rok życia, jest kadetem we flocie 
swojego kraju i o rok młódszym od siostry 
swojćj Aleksandry, dzisiejszćj następczyni 
tronu angielskiego. № tymże dniu, w któ- 
rym dzienniki angielskie о tém doniosły, 
nadeszła wiadomość z Brukselli, że pod 
przewodnietwem зе ziwego króla Belgów 
odbyła się rada rodziny duńskićj i że po- 
stanowiono przyjąć starania Anglji w do- 
prowadzeniu powziętćj przez lorda Pal- 
merstona myśli, do skutku. Grecja znaj- 
duje się w tak smutmóćm położeniu, bezkró- 
lewie grozi tylu aiebezpieczeństwami, że 
nie jéj nie pozostało, jak pochylić w milcze- 


=_= 


KURJER WILEŃSKI 


ści, że jest bratem prześlicznćj księżny 
Walljii że wiecznie zielenie- 
Jacy semper virens) lord Pal- 
merston pragnął dać pojęcie młodćj kró- 
lewiczowćj angielskićj, jaką być może jéj 
potęga na dolę świata? Ў 

Cokolwiek bądź, każdy komu szczęście 
ludów jest drogie, i z tego nawet obrótu 
rzeczy cieszyć się powinien, bo raz prze- 
cież Grecja wyjdzie z tego stanu niepe- 
wności, który dotąd tak okropnie na nićj 
cięży! i ra 

Ostatnie wiadomości z Aten z dnia 13 
marca zwiastują, że zgromadzenie narodo- 
we wyznaczyło kommisję „dyplomatyczną, 
mającą zająć się wyłącznie, obmyśleniem 
króla dla Grecji. Czy zawiści między-naro- 
dowe jeszcze i tego kandydata uczynią nie- 
możliwym, przewidzieć trudno; о ile zaś 
wybor jego dla Grecji będzie błogosławio- 
nym, któż odgadnie po 18 letnim mło- 
dzieńcu, o którym świat dotąd nie nie wie- 
dział i wiedzieć niemógł, jako o młodszym 
synu następcy tronu, jednego z najmniej- 
szych europejskich królestw stałego lądu. 

W dziennikach greckich nie wyczytuje- 
my nic ważnego, prócz podpisanćj przez 


niu głowę i poria z rąk Anglji króla. | jedenastu posłów wyspy Korfu odezwy na- 


Wprawdzie ака. ‚ P 
świadczoną gotowość zrzeczenia Się wysp 
jońskich, nabyła prawa do wdzięczności 
i posłuszeństwa Hellenów, ale kiedy bez- 
stronny myśliciel zatrzyma uwagę nad 
kolejami, przez jakie lud grecki od paź- 
dziernika przeszłego roku przechodził, 
niepodobna odjąć się smutkowi, wspom ~ 
niawszy, że jeden z najpotężniejszych i 
najoświeceńszych ludów Котору, sprawę 
tak uroczystą, tak świętą, jaką jest ślub 
nowćj dynastji, z dziś żyjącemi i na 
długie wieki przyszłemi pokoleniami, zni- 
ża do poziomu grzecznostki dla uroczćj i 
serdecznie przez naród ukochanćj księ- 
żny Wallji. Przy najlepszćj woli, trudno 
wynaleźć choć jednę pobudkę, któraby 
Greków skłonić mogła do dania pierwszeń- 
stwa książęciu Wilhelmowi przed innymi 
współzawodnikami do korony greckićj. 
Kiedy po obaleniu tronu króla Ottona, 
naród grecki natychmiast pomyślał powo- 
łać do rządzenia sobą, książęcia Mikołaja 
Leuchtenbergskiego, nietylko nikogo to 
niezadziwiło, ale każdy umysł bezstron- 
ny widział, że. wspólność wiary, że pa- 
mięć dobrodziejstw od рапојасусћ tćj ro- 
dziny, którćj książe Mikołaj jest po kądzie- 
li latoroślą, były silném ogniwem, które 
rzeszłość znitowała Z ин Kie- 
у książe Ernest Sasko-Koburgski, został 
wezwany do podjęcia się paste rstwa 
ludów, jak Homer; królowanie zowie, 
nikt w Europie nie zdziwił się, bo wysokie 
światło, bo najzacniejsze serce, bo do- 
świadczeniee w dwudziesto-letnich prawie 
rządach nabyte, bo uwielbienie całych 
iemiec dla jego wyzwólohych zasad, 0- 
promieniły jego osobę blaskiem powsze- 
chnćj czei i uwielbienia. Kiedy nakoniec 
ае па tron grecki książęcia Ferdy- 
nanta, ojea_dziś panującego króla portu- 
galskiego, przemawiała za nim dwuletnia 
rozumna 1 wyzwolona regencja przez czas 
małoletności syna Don-Pedra V., ale za 
książęciem Wilhelmem duńskim cóż inne- 
go przemawia, prócz tćj wątłćj okoliczno- 


IZABELLA. 


PRZEZ PANIĄ WOOD. 
(Przekład m angielskiego.) 
(Dalszy ciąg, ob. N. 28). 

— Zrobię panu jeszcze jedno pyta- 
nie, — rzekł Carlisle: — dla czego nikt 
nie pamięta, aby kiedykolwiek spotka- 
no gdzie Torna, o którym pan mówisz? 
Jeżeliby on z przyzwyczajenia przy- 
еа ©0-wieczór па schadzkę do АЙ, 
zome mi się, że ktokolwiek zauważał- 
by te od odwiedziny. 

— ~n przyjeżdża: i najskry- 
tszemi Зар е rynek | 
że go raz ty lko przed zachodem słoń- 
ca widziałem. Prędko `Чоту Нет się, 
że stara się ukryć swoje odwiedziny 
i ше wahalem się ani chwili z4prócić 
na to uwagę Afi, błagając ją, aby byłą 
` ostróżną. Zdaje ml SIę, że pan nie- 
uważasz téj okoliczności za zbyt wa- 
Żną, w każdym jednak razie gotów je- 
stem dać panu słowo honoru, że wszyst- 
ko co powiedziałem tak jest prawdą 
jak to, że wszyscy Torn, Afi, Gralidżon 
i ja staniemy kiedyś przed sądem Przed- 
wiecznego, przed którym nie niema 
skrytego! 
< Wyrazy te wyrzeczone były powoli 
l uroczyście. 

— Oóżbym miał za korzyść oszukiwać 
pana? — mówił dalćj Ryszard, — Wszyst- 
ko, co mógłbym jeszcze dodać, bynaj- 
Alin nie posłuży do mojego usprawie- 

ania. |. 


dział ak „pan słuszność — odpowie- 
. GE ар ażeby pana usprawie- 
WR M ne są niektóre przekony- 
wają ми Wszakże sprobuję je- 
m 7А С . 4 
powierzchowności "nę mi pan opisać 
— Mial minę arystok 
raty, był - 
Soki i chudy, mógł mieć ыы więcij jak 
lat 24. 


зака Brytanja, przez o- | stępnego brzmienia: 


„Niżćj podpisani posłowie wyspy Korfu, 
widząc а się chwilę, w którćj 
wskrzeszenie narodowe siedmiu Wysp ma 
się urzeczywistnić, czują być swoją powin- 
nością, dla odwrócenia wszelkich opacz- 
nych wykładów, powtórzyć, że gorącem 
pragnieniem, że powszechną i niezłomną 
wolą przedstawianego przez nich ludu, by- 
ło i jest zjednoczenie się z wolną Grecją, 
jakąkolwiek wyroki Boskie przeznaczyły 
dla niej dolę“. . 

We Włoszech zaszła cząstkowa zmiana 
gabinetu, którą smutny stan zdrowia pre- 
zesa rady pana Farini uczynił nieuchronną. 
Zmakomity ten mąż, któremu Włochy za- 
wdzięczają zlanie się Emilji z królestwem, 
i uprzątnienie nieładu, w jaki kraje neapo- 
litańskie wtrącone zostały ро upadku 
Franciszka П, mimo najgorętszą chęć stu- 
żenia ojczyźnie, musiał usunąć się od czyn- 
nego politycznego życia. Król Wiktor 
Emmanuel niemógł odmówić jego prośbie, 
poruczył więc prezesostwo rady panu Min- 
ghetti, który nieprzestaje dla tego być mi- 
mstrem skarbu; ale wyjście z gabinetu pa- 
na Farini spowodowało złożenie urzędu 
przez hr. Pasolini, bo przyjął on był 8: 
dę ministra spraw zagranicznych, jedynie 
у téj myśli, że związany najściślejszą przy- 
jJaźnią i tożsamością przekonań z p. Fari- 
nim, wspólnie z nim kierować zewnętrz ną 
polityką kraju będzie. Następcą jego zo- 
stał hr. Viseonti-Venistas, dotychezasowy 
główny sekretarz tego wydziału. 

Pożyczka 700 miljonów poszła nad wszel- 
kie spodziewanie pomyślnie; Włosi pokła- 
dają tak niezachwianą ufność w trwałości 
jednolitego rządu półwyspu,że z największą 
skwapliwością znieśli pienądze na rozebra- 
nie tćj części obligacij, jaką zostawiono dla 
krajowców, a znieśli je w takićj ilości, że 
zaledwie jednę piątą żądań zaspokoić bę- 
dzie można. ` z 3 
0, Ojciec święty w zgromadzeniu kardyna- 
łów dnia 6 marca, miał obszerną allokicję, 
w którćj głównie ubolewał nad zawiehrzżo- 


— Niewiesz pan, skąd on jest? kto 
są jego krewni? 
— Nie wiem. АЙ nieraz chwaliła się 


son, to jest o dwie mile, 
z nią widzieć. 

— Przyjeżdżał ze SŚwineson!— z ży- 
wością powtórzył Carlisle.— Niesądzisz 
że pan, że to jest jeden z Tornów tam 
zamieszkałych? 

— Nie — odpowiedział Ryszard — 
ten jest zupełnie innćj powierzchowności, 
zawsze był starannie ubrany, z naperfu- 
mowanemi rękami, z pierścionkami na 
palcach. Sądzę, że był arystokratą, ale 
wątpię o estetycznym jego smaku dla 
tego, że na nim zawsze była cała wysta- 
wa błyskotnych ozdóbek. 

Przy tćj uwadze, Carlisle nie mógł 
wytrzymać, żeby się nie uśmiechnąć. 

— Zapewne, te upiększenia były pod- 
robione? ыы 

— Przeciwnie, 
ki, szpilki, pierścienie, wszystko to by- 
ly brylanty najczystszćój wody. Wkła- 
dał to, żeby oślepić АЙ, przynajninićj 
tak zawsze sądziłem. 

— А gdzie jest teraz Afi?... 

„Ryszard spójrzał na Carlisla ze zdzi- 
wieniem. 

— Jakże o tóm wiedzieć mogę? Sam 
chciałem pana о nią zapytać. 

— Ryszardzie, — mówił dalćj Carli- 
sle, wszyscy są pewni, że dziewczyna 
ta z panem uciekła. 

„SZyscy się mylą. Nie widzia- 
lem АВ; od tćj okropnćj nocy nawet 
nie о nićj nie słyszałem. у 

Niemając już nadziei dowiedzieć się 
czegokolwiek więcéj, Carlisle postano- 
wil odejść, tém bardziéj, że już bylo 
późno i Ryszardowi czas było zobaczyć 
się z matką. х 

Adwokat nie sądził za potrzebne być 
obecnym przy tóm. spotkaniu się i spo- 
kojnie wrócił do East-Line, przypomi- 


żeby się 


guziki od kamizel-. 


Część Nieurzędowa. 


nym stanem kościoła we Włoszech i roz- 
wodził się szeroko nad rozporządzeniami 
ściągającemi się do uspokojenia zatargów, 
jakie wybuchnęły w rzeezypospolitćj Me- 
ksykańskićj między Juarezem 1 biskupami 
miejscowemi. Ojciec $. oświadczył: że 
wszyscy prawie biskupi owego kraju schro- 
nili się od prześladowania do Rzymu; w na- 
dziei wszakże, że wkrótce do owczarni 
swoich wrócą, przełożyli stolicy apostol- 
skićj potrzebę stosowniejszego rozgrani- 
czenia diecezji. Sprawiedliwe ich żąda- 
nia zostały wysłuchane; Pius ІХ niewątpi, 
że rząd meksykański stawić nie będzie 
przeszkód w doprowadzeniu do skutku te- 
go nowego duchownego podziału trzody 
katoliekićj w tój części nowego Świata. 

Na témże posiedzeniu oznajmił, że mia- 
nowani zostali biskupi w Królestwie pol- 
skióm , obrządku rzymsko - katolickiego 
w Płocku i Augustowie, obrządku zaś gre- 
ko-unickiego w Chełmie, tudzież suffraga- 
ni na archidiecezję warszawską i chełm- 
ską. | 

W dalszym ciągu Ojciec $. oświadczył, że 
pozawierai konkordaty z rzeczami pospoli- 
temi Salvador i Nicaragua; że w nich 
przede wszystkiem zastrzegł, iż wyznanie 
rzymsko-katolickie będzie panującóm, że 
prawa kościoła utrzymane być mają w naj- 
zupełniejszćj nietykalności , że biskupi 
w spełnianiu swego świętego urzędu, będą 
niezależnymi, że wychowanie młodego du- 
chowieństwa najtroskliwićj zostanie uposa- 
żone, że seminarja będą pozakładane, że 
słudzy ołtarza otrzymają przyzwoitą pła- 
сс, Ze zgromadzenia zakonne, prócz tych 
jakie już istnicją, krzewić się będą mogły, 
że nakoniec biskupi i wierni obu tych rze- 
czypospolitych, nie doznają żadnćj prze- 
szkody w swobodnćm znoszeniu się ze sto- 
Без Apostolską. 

Pius TX zakończył allokucję zapowiedze- 
niem: że ezeigodne koło kardynałów 
wkrótce pomnoży kilku nowymi członka- 
mi. Jakoż na konsystorzu tajemnym od- 
bytym dnia 16 marca na Watykanie, u- 
dzieli purpurę księdzu Trevisanato, patry- 
arsze Weneckiemu urodzonemu w Wenecji 
dnia 15 łutego 1801 r.; księdzu di Lucca 
nuncjuszowi w Wiedniu, urodzonemu w 
Bronte dnia 28 października 1805; ks. 
Bizzarri urodz. w Paliano dnia 11 maja 


1802 r.; ks. Ludwikowi de la Lastra у Си-. 
‘esta urodz. 1 grudnia 1803 r., przewieleb- 


nemu ojcu Janowi Pitra zakonnikowi 5-00 
Benedykta urodz. we Francji dnia 31 
sierpnia 1812 r. przewielebnemu ojcu Gui- 
di zakonu kaznodziejskiego protessorowi 
teologji w uniwersytecie wiedeńskim ur. 
w Bolonji 18 lipca 1815 r., nakoniec ks. 
Franciszkowi Pentini ur. w Rzymie 11 
grudnia 1797 r. 

W Ameryce stan wojny między walczą- 
сеті stronami dotąd utrzymuje się w do- 
tychezasowćj równowadze. Europa, mimo 
ciężkie klęski, jakie ta zatarga na nią spro- 
wadza, wierna zasadzie  nieinterwencji, 
wytrwa w neutralności. Niektórzy publi- 
cyśei Stanów Zjednoczonych sądzili, że Na- 
poleon III zrażony odrzuceniem swoich 
przełożeń, postanowił 2 dniem 1 kwietnia 
otworzyć porty południowe wywozowi ba- 
wełny; ale przy bliższóm ВН tego 
ważnego przedmiotu,Amerykanie postrzeg- 
tn, 


nając sobie wszystko со słyszał. Do 
dzisiejszego dnia, był on pewnym, że 


| Ryszard był winnym, chociaż nie wie- 
przedemną, że przyjeżdżał ze Swine- 


rzył przysięgłym którzy dowodzili, że 
popełnił to zabójstwo z  rozmysłem. 
Widział w tém raczćj przypadek, ni- 
żeli występek, przypuszczał, że pewno 
kłócąc się z Galidżonem, Gar mimowo- 
li spuścił kurek od fuzji. То czego się 
dowiedział, zmieniało całkiem jego po- 
jęcie. Pytał siebie, ktoby to był ten 
Torn? Miałażby to być osoba wymy- 
slona przez Ryszarda i wywołana wy- 
maganiami procesu? Tego nie przypu- 
szczał, a jednakże wydawało mu się 
dziwnóm, że nikt go nieznał i nikt go 
w sąsiedztwie nie zauważał. 

Carlisle znalazł u siebie zostawionych 
gości, weselszych 1 szezerszych, dzięki 
wypitemu piwu i winu. Kornelja za- 
raz wyszła do swego pokoju, uskarża- 
jąc się nd ból głowy i oczu. Kolo je- 
dónastćj goście się rozeszli. Na znak 
gospodarza, stary Dill został w pokoju. 

— Usiądź pan na ehwilkę,— powie- 
dział mu  Carlisle— jesteś serdecznym 
przyjacielem SŚwinesońskich Tornów, a 
chciałbym wiedzieć, czy niema w téj 
rodzinie, synowca, albo stryjecznego bra- 
ta, młodego jeszcze i zgrywającego ro- 
lę fanfarona. 

— Pan zapewne mówi 0 bracie фаск— 
spytał klerk— przepędziłem z nim prze- 
szłą niedzielę... | 

— Ten młody Jack— przerwał a- 
dwokat uśmiechając się — ma pewno 
lat pod Pięćdziesiąt. 

— To prawda—odpowiedział Dill; — 
jednak każdy: może liczyć lata ро swo- 
jemu. Dla mnie Jack jest jeszcze mło- 
dym. Ale tu nie o to idzie: znam tylko 
Jacka 1 Edwarda; w rodzinie niema ani 
synowców, ani siostrzanów. w 
Czy wiesz ПШа — rzakł Carli- 
sle— dowiedziałem się dziś szczegółów, 


— 


li, że cesarz Francuzów nie zmieni dotych- 


czasowćj swojćj polityki. Wiadomo, że: 


w październiku minionego roku wzywał on 
Anglję i Rossję do zbiorowego pośrednic- 
twa, со niesłusznie brano za interwencję; 
wszakże skoro dwa wyżćj wspomniane mo- 
carstwa oświadczyły, że czas wystąpienia 
z tego rodzaju przeiożeniem, zdawał się im 
być niewłaściwym, zaniechał natychmiast 
myśl może przelotną i powziął inną, którą 
sądził, że wojujące strony przychylnićj осе- 
nią iprzyjmą, Cesarz wprawdzie wyra- 
ził żal, że rozjemstwo jego było uchylone, 
nastręczył więc środek mogący doprowa- 
dzić do pojednania, bez niczyjego wda- 
nia się i pośrednictwa. Cokolwiek jednak 
bądź, choćby i ta powtórna rada przyjętą 
nie była, nie zmieni to w niczóm stosunków 
rządu francuzkiego ze Stanami Zjednoczo- 
nemi, bez względu na ich wewnętrzną do- 
mową niezgodę. Czytelnicy znajdą pod 
Francją wiadomości o ruchu umysłów, ja- 
ki objawiać się już poczyna w stolicy i 
po departamentach z powodu blizko przy- 
szłych „wyborów do izby prawodawczćj. 
W miarę rozwoju tego ruchu nie omiesz- 
kamy o nim donosić, bo nowy pierwiastek 
usiłujący wejść w życie parlamentowe 
francuzkie pociągnie zasobą wielkie zmia- 
пу w konstytucji, którą sam cesarz za do- 
stępną udoskonaleniom uznał, 

Wiadomości z Meksyku zapowiadają 
blizkie rozpoczęcie działań wojennych. Do- 
niesienia jenerala Forey każą spodziewać 
się, że jeżeli nie co większego, to przynaj- 
mnićj zdobycie Puebli pocieszy Francję 
w smutku, jakim ją ta mewcześna. wypra- 
wa przenika. 

WYJŁOCKRY:- 

Turyn, 9 marca. Donoszą z Neapolu, 
że komissja śledcza nad zbójectwem wróciła 
do owego miasta. Zamierzała podzielić się 
na dwie części. Jedna złożona, ze 4-ch posłów 
miałaby udać się do Kalabrji; druga z pięciu 
członków do Terra di Lavore i badania swoje 
odbywać na granicy rzymskićj. 

Lecz zostało to zaniechanem. Komissją uda 
się jeszcze na widownię działań herszta Tri- 
stany i wróci do Neapolu. Może wówczas 
wsiądzie na okręt w Pizo, dla bliższego zebra- 
nia wiadomości w Kalabrji. Г 

Cokolwiek bądź, przybędzie do Turyn 
w kwietniu i złoży sprawozdanie swoje izbie. 

Z rozmów członków komissji, zdaje się, że 
obejrzenie rzeczy na miejscu wpłynęło na 
zmianę ich wyobrażeń. Wytępienie zbójec- 
twa podług nich powinno być po prostu zada- 
niem policji. Zdaje się im być daremnem, po- 
ruszać całe wojsko przeciw nieprzyjaciołom, 
którzy we dnie gościnnie przyjmują żołnierzy, 
dostarczają im wiadomości , a którzy skoro 
zmrok padnie, znajdują się w szeregach nie- 
przyjacielskich, zamieniają się na rabusiów lub 
zbójców, wracają dla ukrycia zdobyczy i broni 
i znowu zajmują się jakby піс nie było swojem 
powołaniem oberżystów, szynkarzów, albo rol- 
ników. 

Nalezałoby wszędzie pozaprowadzać ld 
policyjne, jak to uczyniono w okolicacć p Ps 
zuwjusza, 0d czasu zuchwałego zamachu her- 

ilone. 
=. GRANIE Prawo (Il Diritto) ogłosił ob- 
szerny list w tymże przedmiocie, list, który to 
tylko okazuje, że jego pisarz nìe jest z powoła- 
C a 


| nia wojskowym; raczćj teorytykiem niż prakty- 
kiem. Dziennik Monarchjanarodo- 
wa także wmięszał się do tego sporu i wy- 
stąpił podobnież z listem. Zdaje się, że jego 
autor więcćj ma słuszności od swoich spółto- 
warzyszów. Główne jego twierdzenie na tem 
polega: Jenerał Fanti źle zrobił, wywracając 
cały systemat piemoncki, bo wojsko piemoc- 
kie było zawięzią wojska włoskiego, jen. Pe- 
titti рорешН błąd przez rozprzężenie wszyst- 
kiego, eo jen. Fanti dokonał; ale dzisiejszy mi- 
nister byłby jeszcze winniejszym, gdyby obalił 
z gruntu organizację wojska. Lękać się tego 
nie należy, bo jener. della Rovere, mąż wielce 
doświadczony i uważny, udoskonali szczegóły 
ale. піс nie odmieni. Dziś ukazała się znowu 
druga broszura, będąca uzupełnieniem pierw- 
szćj; jener. Fanti tłómaczy w nićj senatowi, 
jak pojmuje urządzenie piechoty. Radzi, aby 
z 80-ciu dziś istniejących półków zwinąć 8-m, 
dla przetworzenia pozostałych półków na 3 
bataljonowe, po 6 rot w każdym. "Tym sposo- 
bem 8 sztabów pólkowych, 48-miu oficerów 
wyższych i 4-6} jenerałowie wyszliby 2 ram 
wojskowych, со wcale nie może być miłem dla 
kapitanów dawniejszego wojska, nad których 
zbyt powolną dosługą jenerał Fanti tak ubo- 
lewa. A jednak jego systemat о 1/; część 
zmniejsza możliwość posuwania się na wyższe 
stopnie. 

Lgoła, choćby systemat Fanti był najdogo- 
dniejszy pod względem taktyki (a co do tego 
wielu wojskowych włoskich to przyznaje) było- 
by niebezpiecznem dotykać się teraz wojska, 
a zwłaszcza piechoty będącćj jego duszą i siłą. 
Niech więc rząd zostanie przy 80-ciu pół- 
kach, odmiany zaś zachową na pomyślniejszą 
chwilę. 

Turyn, 10 marca. Со do broszury jene- 
rała Fanti, o którój Kurjer w swoim cza- 
sie wspomniał, była ona wprost skargą na je- 
nerała Petitti za to, iż zostawszy ministrem 
wojty w gabinecie pana Rattazzi, zniszczył 
z gruntu organizację wojska, zaprowadzoną 
przez jen. Fanti w styczniu 1861-go i za przy- 
wrócenie dawniejszego systematu, pod którym 
wojsko sardyńskie dało dowody 'stosowności , 
swego urządzenia w Krymie i podczas wojny 
1859-go. Broszura jenerala Fanti, bądź to 
z powodu jego wysokiego stanowiska , bądź 
1 ważności przedmiotu, sprawiła wielkie wra- 
żenie tak w wojsku jak w kraju. Wszakże 
wrażenie nie jest bardzo korzystne dla samego 
pisma, na które hr. Petitti jeszcze nie ойро- 
powiedział. Według mniemania powszechne- 
go, pytania tego rodzaju są teraz raczćj szko- 
dliwe niż pożyteczne. 

W tych dniach ukazała się w Turynie bro- 
Szura bezimienna, zbijająca niektóre dowody 
taktyki i oszczędności, na którycb jenerał 
Fanti oparł swoje zarzuty. Z początku nie- 
którzy chcieli widzieć w tćj broszurze odpo- 
wiedź jenerała Petitti; ale po jéj pobiężnem 
nawet odczytaniu przekonano się, że tak nie 
jest. Hr. Petitti odpowie mnićj namiętnie, 
dokładnićj, bardzićj stanowczo, a nadewszyst- 
ko z głębszem przekonaniem. Nadto broszura 
mówi tylko o piechocie, gdy tymczasem jene- 
rał Fanti uderzył na cały systemat. 

Ankona, 12 marca. Marchje używają 
w tćj chwili pewnego rodzaju ѕрокојпоќсі. 
Sehwytano kilku ukrywających się w Apeni- 
nach od służby wojskowćj. W obwodzie Pe- 
saro żandarmerja miała utarczkę z hersztem 
Oliuto-Venturi , zwanym Zinzinoi kilku 
c Z RW RA EA M AA аш. лы ZE DOWODOWE 


które mię upewniają, że Ryszard Gar 
nie winien. 

Dill wlepił ze zdziwieniem w adwo- 
kata swoje małe okrągłe oczy:— Tak... 
ale... jego ucieczka, dobrowolne wygna- 
nie... Panie Archibaldzie zastanów się 
nad ` tém. 

— Prawda, iż to są pozory mówiące 
przeciwko niemu, — mówił adwokat, = 
jednakże ја powątpiewam. Jakiś dan- 
dy, wysoki i chudy, nazywający Sie 
Tornem i mieszkający w Swiieson AF 
chał się w epoce, przestępstwa W At 
i odwiedzał ją potajemnie. Јак my- 
lisz, czy ten rysopis podobny jest do 
którego z Тоглох? . » 

— Panie Archibaldzie! — powiedział 
starszy klerk Żałośnym głosem: — czy 
można przypuszczać, żeby tacy. szanowni 
ludzie, mający żony i dzieci, kochali 
się w téj dziewczynie? 

— Nie rozumiesz pan słów moich— 
odparł Carlisle, — ше podejrzewam ich. 
Osoba, о którćj mówię, ma niewięcćj jak 
dwadzieścia pięć lat i przypuszczam, 
że to może być krewny Edwarda i Jacka. 

— То być nie może. А przytóm, jed- 
па jest tylko rodzina Tornów w Swineson. 

— Dzisiaj niemogę panu ріс więcćj 
powiedzieć mówił dalćj Carlisle, — је 
dnakże mam powody myśleć, że spra” 
wiedliwość pobłądziła w 16) sprawie 
Mam zamiar rozpocząć śledztwo па no- 


S а p о 0- 
wo, nie rozgłaszając wszakże mego po 
e odkryję 


dejrzenia i mam nadziej; і в 
prawdę. Czy mnie рад „2 “< Sprawie 


możesz? У: 
p? ża Ў oba sercar wiedzi al sta- 
ry Dill— ale, ја jeste Pewny, że pra- 
wdziwym zabójeą Je?" "81 d 

— Bądź co bądź— mówił adwokat, — 
zawsze pro:zę: pana, Jak tylko poj edziesz 
do Świneson, dowiedz się, czy nie mie- 
szkał tam w epoce spełnionego zabój- 
stwa, młody człowiek nazywający się 
Tornem. Dalem panu rysopis jego, sko- 


rzystaj pan z tego i postaraj się zapę- 
dzić winnego do jego barłogu. 

— Postaram się—— odpowiedział star- 
szy klerk, żegnając się z gospodarzem. 

м Czy Joice poszła spać? — zapytał 
Carlisle u wchodzącego sługi. 

— Jeszeze nie panie. 

— Zawołaj ją tutaj, 

Joice zaraz przyszłą. 
са panny Korneljj, 
miała, szerokie czoło, oczy wpadłe i па 
pozór zdawała się być bardzo niegłupią. 
Miała lat przeszło trzydzieści pięć i była 
mleczną siostrą Afi Galidżon. 

— Czy odbierasz jakie wiadomości 
od siostry? — zapytał Carlisle. 

— Nie — odpowiedziała Joice—i to 
mię nie dziwi. : 

— Dla ' czego? 

— Dla tego, że ona uciekła z Ry- 
szardem, zabójcą jej оса i dla tego 
znajduje niestosownóm odkrywać, odzie 
jest i eo robi. 

— A któż jest ten drugi młody czło- 
wiek, który się kochał W Afi? J 

Na to zapytanie Joice zarumieniła 
się i spuszczając glowę, zapytała z ży- 
wością: | } Е 

— Jakto? a więc pan wić o tóm? 

71 а 4 odpow iedział adwokat, — 
medawno się о т dowiedziałem. Po- 
chodzi podobno z Swineson? 

Zdaje mi się, że stamtąd. Аб 
Malo onim mówiła. Nie pochwalałam 
wcale odwiedzin jego i nieraz о {є 
mówiłam Afi. Zdawało mi się, że czło- 
wiek tak wysóko urodzony nie mógł by- 
wać u nas ze szlachetnemi zamiarami. 

— Mówisz © Jego znaczeniu— rzekł 
Carlisle jakiż byl tytuł jego? 

— Na pozór byl on wielkim panem, 
podobno łordem— mówiła Joice. Ваз 


Była to slużą- 
średniego wzrostu, 


go tylko widziałam, Pewnego razu 
wróciłam do domu wcześniej niż zwy- 
kle. On siedział 


przy Afi i trzymał 
ją za rękę; ręce Jego były delikatne 
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ludźmi jego bandy. Ten główny złoczyńca 20- 
stał śmiertelnie raniony, schwytano też pewną 
liczbę bandytów. 

Wczoraj wojsko poniosło wielką stratę przez 
śmierć jenerał-majora Porrino, tkniętego pio- 
runującą apopleksją, w kilka chwil po wyjściu 
z izby poselskićj, którćj był członkiem. Był to 
jeden z najznakomitszych jenerałów. Służył 
jako inżynjer w sztabie głównym, teraz zaś do- 
wodził brygadą w piechocie; wysokie przymio- 
ty i zdolności wojenne, otwierały mu świetny 
сз, ан padnie liczył 45 lat wieku 

czekują tu zdni > p! e 
żny Genui z Ару na dzień powrótu Кіе 

Dziennik turyński Italia otrzymuje na- 
stępną wiadomość z Neapolu o stanie zbóje- 
etwa: Kommisja odbyła ścisłe śledztwo со do 
liczby i siły teraźniejszych band zbójeckich, о- 
kazało się że: 1-0) Banda Caruso nad Fortore, 
między lasami Dragonara, Campo di Giove i 
Selva delle Grotte liczy 45 ludzi. 

2) Banda Chiavone, która po napaści na 
Benevent tula się teraz po lasach Sant-Ange- 
10 między Colle, Circello i Roseto (w obwodzie 
Molise), gdzie jest ciągle nękaną,—46 ludzi. 

3-0) Dwie bandy hersztów Ninco-Nanco i 
Crocco, ukrywające się w ogromnój puszczy 
Montemilone, na granicy Bazilicate i Bari, ka- 
żda składa się z 15-tu do 20-tu zbójców, około 
35-ciu ludzi. у 

4-0) Dwie bandy hersztów Coppa i Andre- 
otti, chroniące się w lasach San Fele (obwo- 
dzi Melfi) razem około 40-tu łotrów. 

5-0) Banda herszta Tortora w puszczy A- 
tella (także w obwodzie Melfi) 13-tu ludzi. 

6-0) Nakoniec banda Masino. w lesie obwo- 
du Matera 15 ludzi. 

Stąd widać, że zupełna liczba zbójców w ban- 
dach urządzonych nie wynosi 200-tu. Ale 
zbójectwa przypadkowe, zbrodnie pojedyńczych 
złoczyńców trapią rozmaite części kraju; wszak- 
że te rozboje na małą rękę napastują tylko 
Kapitanat, gdzie ludność mieszka w porozrzu- 
canych zaściankach; w Bazylikacie nie może 
to mieć miejsca, bo tam rolnicy mieszkają gro- 
madnie po wsiach lub miasteczkach. 

Palermo, 13 marca. Rząd zdaje się 
w 16) chwili zwracać całą uwagę na urządze- 
nie wojska, co jest tém ważniejszem w Sycylji, 
że konskrypcja natrafia na wyspie, od czasu 
do czasu, na żwawy opór. Niedawno wieś Mi- 
zil пегі dosyć Мика od Palermo ogólnie po- 
wstała, w obronie kilku opornych konskrypcjo- 
nistów. Gwardja narodowa tćj miejscowości 
odmówiła pomocy wojsku, prefekt więc kazał 
ją rozwiązać. 

Turyn 18 marca. Jutro wieczorem izba 
poselska zajmie się roztrząśnieniem prośb. 
Komissja mianowała swym sprawozdawcą pana 
Ballanti, który doradza odesłanie prośb do 
ministra spraw zagranicznych, przy wynurze- 
niu najwyższego spółczucia dla sprawy będącćj 
w mowie. 

Posiedzenie izby będzie bardzo zajmujące. 
Pp. Mordini, Brofferio, a nawet Ratazzi zabio- 


rą głosy, na które odpowiadać będą naj > 
niejsi członkowie ać będą najwymów 


Niedawno rozbiegły się zatrważające wieści 
o stanie zdrowia Garibaldiego ; ale dziennik 
Prawo (Il Diritto) najlepićj świadomy tego 
co się dzieje na wyspie Kaprera, stanowczo te 
pogłoski zbija. 

Izba poselska zagłosowała wczoraj uchwałę 
zmierzającą do przyśpieszenia rozbioru budżetu; 
rzecz jednak bardzo wątpliwa, czy to tak pręd- 
ko nastąpi; zdaje się, że parlament uchwali 
pobór tymczasowy na 2 lub 3 miesiące, poczóm 
odroczy się na jakiś czas, a lubo długość tćj 
przerwy nie jest jeszcze wiadoma, najprawdo- 
podobnićj jednak potrwa do końca kwietnia. 
z ИНЕНИЕНОВНИННИННИНИ 
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pokryte pierścieniemi— koszula spięta 
była drogiemi guzikami. 

FE: Czy $ go potém nie widziała? 
igdy! nie poznałabym go nawet 
teraz. Był to bardzo przystojny, mło- 
dy człowiek, ак jak i pan wysoki, 
tylko szezuplejszy. Trzymał się pro- 
sto jak żołnierz. Afi nazywała go ka- 
pitanem; jednakże raz się przyznał, że 
on jest tylko..., ў 

— Porucznikiem może?.... 

— Так jest— powiedziała służąca — 
porucznik Torn. Tegoż wieczora, о któ- 
rym panu mówiłam, przechodząc przez 
kuchnię stracił on chustkę.  Chusteczka 
była cieniutka, batystowa i naperfu- 
mowana ambrą.  Podjęłam; ale Ай wyr- 
wała mi ją 2 rąk i podbiegając dodrzwi 
zawołała kapitana ioddała mu. Po wyj- 
Sciu jego zrobiła mi scenę, obwiniając 
Te e żem przeszkodziła ich rozmowie. 
sj samego wieczora, widziałem Ry- 
jak Gar znującego się koło domku, 
ТУ Bodglądał swego rywala i czekał 
Jego odj 5790.27 j 
na myśl, “zg, + WÓWCZAS przyszło mi 

ы. bedzi wstydem dla 
mojćj siostry, „qgR71e 2е №357 | 
nionóm zostało tydzień potóm spel- 

Widzenie się ; 
bardzo krótkie, ав 29а 2 matką było 
lękali służby. > że się oboje 

Pani Gar i Barbara sa 


Ry 
dla 


w oknie i patrzały jak ode yqzzpłakane 
eony blaskiem księżyca. > oświe- 
УП. 


Pewnego pięknego poranku, w miesią- 
си lipcu о godzinie ósmój zrana zaczęto 


dzwonić w wielki dzwon East-Linskiego | p 


kościoła i zaraz po nim zaczęło się dzwo- 
nienie, którém w саб} Anglji obchodzą 
niedzielę. 

Przy pierwszym dźwięku tego harmo- 
‚ево odgłosu dzwonów, panna Kornelja 
' "wyszła ze swego sypialnego pokoju, w ran- 


Zagłosowanie budżetu, praw podatkowych, przybył do Paryża. Hr..Arcze zwykle wysia- 


zakładów pożyczkowych, banku i wszystkiego | dał w Tuilleries, albo w jednym z pałaców 
nakoniec со stanowi plan skarbowy pana Min- | w których cesarz mieszkał. Тут razem sta- 
ghetti, spełni się dopiero w ciągu posiedzeń | nął w Wielkim Hotelu. 


letnich, które pociągną aż do sierpnia. 
Podpisy na pożyczkę idą wybornie. 


Wczoraj okolo godziny 2-6j pó południu, 


Ilość | znaczny tłum: zgromadził się przed tym hote- 


żądana będzie kilkakrotnie pokrytą, zwłaszcza | lem. Pojazd cesarski stał przed jego bramą; 
przez małe kapitały. Wielcy bankierowie włos- | naj. рап odwiedzał jednego z przybyłych, do- 


cy zniechęceni, że nie mogli utrzymać się przy 
wzięciu na siebie całćj pożyczki, postanowili 
wstrzymać się od należenia do jéj ruchu. | 

— P. Toni Fontenay, główny inżynjer drogi 
żelaznćj z Saint-Rambert do Grenobli, oświad- 
czył rządowi wioskiemu, iż podejmuje się we- 
dług nowych sposobów przeprowadzić 0d 4-ch 
do 5-ciu kilometrów tunela góry Cenis. Wia- 
domo, że potrzeba przebić jeszcze 10 kilomet- 
rów, aby ukończyć tę pracę. Należałoby ży- 
czyć, aby przełożenie pana Toni Fontenay rząd 
przyjął, bo doświadczenie i biegłość jego 
w wielkich robotach tego rodzaju są aż nadto 
znane. 


PANSTWO KOŚCIELNE. 

Rzym, 10 marca. Ziemie Conca i Cam- 
po-morto, pierwsza należąca do trybunału in- 
kwizycji, druga do kapituły św. Piotra, uży- 
wają od wieków przywileju udzielania przy- 
tułku zbrodniarzom, którzy dopuścili się wy- 
stępku nie pociągającego za sobą ani kary 
śmierci, ani galer na całe życie; ale w takim 
tylko razie, jeżeli urząd niemiał dosyć mocy 
do schwytania przestępcy. 

Rozmaite powody skłoniły rząd papieski do 
cierpienia tego оріакаперо wyjątku od prawa 
powszechnego. Pola Agro Romano le- 
żą w miejscowości bardzo niezdrowćj, a ziemie 
Сопса i Campo-morto znajdują się w okolicy 
tak zaraźliwćj, że było prawie niepodobień- 
stwem znaleźć robotników do roli; owóż rząd 
papieski, dozwalając mniejszym przestępcom 
chronić się na te ziemie, zapewniał w części 
uprawę gruntów bardzo rozległych, których 
płody przyczyniały się do opatrywania Rzymu 
żywnością, a obok tego powściągały tych lu- 
dzi od nowych przestępstw, do których głód 
mógłby ich zmusić. Prócz tego, jeżeli schwy- 

‚ tanie jakiego złoczyńcy stawało się koniecznie 
potrzebnem, władza miała zawsze na to вро- 
sób, bo prawo przytułku mogło być przez pa- 
pieża zawieszone. 

Cokolwiek bądź, podobny stan rzeczy choć- 
by i miał kiedykolwiek przyczynę bytu, nie 
mógł być dziś cierpianym. Rząd rzymski od- 
dawna już zamyślał obwody Conca i Campo- 
того podciągnąć pod powagę władzy, tak, 
aby już niepotrzebowała poprzedniego upowa- 
żnienia, kiedy jaki występek popełniony przez 
tych, którzy tam szukali przytułku, wywoły- 
wał jéj działanie. Rzeczywiście oddawna juź 
należało cofnąć odwieczny przywilej i poró- 
wnać rzeczone obwody z całym krajem. 

Jest jedna jeszcze uwaga, która skłoniła 
ojca św. do cofnienia wspomnianego wyżćj 
przywileju. 

Od czasu zawichrzeń we Włoszech, wielka 
liczba bandytów szukała tam przytułku, urzą- 
dzała się bezkarnie i przy. pierwszćj zręczno- 
ści przemykała się do krajów neapolitańskich. 
Skoro ta okoliczność przedstawioną została 
Piusowi IX-mu, nie wahał się stanowczo roz- 
kazać, nie zważać na przywilej i zostawić 
przestępców zwykłemu biegowi sprawiedliwo- 
ści. 

Francja. 

Paryż 14 marca. Hr. Areze, przyjaciel 
cesarza. Napoleona, zajmujący tak ważne miej- 
sce w tajemnych rokowaniach, między dwo- 
rami paryskim i turyńskim, w czasie tworze- 
nia się królestwa i spajania jednoty włoskićj, 


nym szlafroczku, trochę odmiennym od 
tego, jaki zwykle w sobotę nosiła. Tym 
razem miała na sobie muslinową suknię, 
zaledwo dochodzącą do kostek, na wierzch 
zaś włożyła cóś w rodzaju kaftanika i 
podpasała się grubym sznurkiem, który 
z węzłami spadał fantastycznie na su- 
knię. 

W takim stroju rozbudziła naprzód 
swego niewyspanego brata i zaszła do ja- 
dalnego pokoju. Pokój ten był od ulicy. 
Wszystkie jego okna zawieszone były fi- 
rankami śnieżnćj białości. Śliczny obrus 
pokrywał stól, na którym stało błyszczące 
srebro. Ме głupstwa takie wcale nie za- 
dawalniały panny Kornelji. Miała ona 
argusowe oczy i nie nie uszło jéj uwagi. 
W tćjże chwili zauważała, że pokój nie 
był dość czysto wymieciony; pobiegła za- 
raz do kuchni, zaczęła gniewać się na 
Joice za nieporządek. Głos dzwonka przer- 
wał jéj mowę. 


| = Czego chcesz? — spytała Kornelja 
służącego, który wchodził do kuchni. 

_ — Pan dzwoni. Muszę mu zanieść 

ceiepićj wody. ; 

— Obejdzie się i bez пієј. Śniadanie 
gotowe; czekać dłużćj nie mogę.  Późnićj 
się ogoli. 

Zmuszony golić się zimną wodą, Carli- 
sle zszedł do jadalnego pokoju, gdzie 
вы wysłachać skarg na wypędzo: 


— 


ną kucharkę, zato, że ta nie przy- 
 gotowała W sobotę wieczór obiadu na 


Panna Kornelja nie pozwalała 
w niedzielę. Carli- 
słuchał jéj z roztargnieniem, 1 zaczął 
rzysłuchiwać się dzwonieniu we wszyst- 
a ZWony w kościele 5-00 Judy. Zda- 
а pete: wesole ich dźwięki mówiły 
GA innćj wielkićj uroczystosci. 
ore ay tO Znaczyć miało? — zapytał 
Carlisle, wstająe о Fak ру 


— Albożeś пе zgadł — odrzekła Kor- 


niedzielę. i 
- cym pracować 
йе 077 р а 


myślano się, że tym szczęśliwym był hr. Areze: 
W przeszłą Środę d. 11 marca, książe Napo- 
leon znajdował się па posiedzeniu kommigji ra- 
dy stanu, która obecnie roztrząsa pytanie wol- 
nego obiegu na giełdzie papierów zagrani- 
cznych. Książe zabrał głos i silnie przema- 
wiał w imię polityki za zupełną swobodą obie- 
gu papierów włoskich we Francji. Pan Vui- 
try, sprawozdawca kommisji, z uszanowaniem 
przełożył jego cesarskićj wysokości, że rada 
stanu,mając sobie poruczone do rozstrzygnienia 
proste zadanie skarbowe i administracyine, nie 
może wchodzić w rozbiór zadania politycznego 
i że pod tym względem było by przyzwoicie za- 
żądać zdania jednego z organów rządowych. 
Wszakże od środy, posiedzenia kommigsji w 46) 
mierze zostały przerwane i niewiadomo je- 
szcze, kiedy rzecz о papierach włoskich wyto- 
czoną zostanie na ogólne posiedzenie rady. 

Mocno zdziwił powszechność list pana 
Thiers, w którym odkłada, wprawdzie do cza- 
su blizkiego, ale zawsze odkłada danie obja- 
śnień, jakich od niego żądali wyborcy obwodu 
Valenciennes. Następna. okoliczność może 
wytłómaczyć tę pozorną tajemnicę. Napoleon 
ПІ przyrzekł neutralność zarządu w walce 
wyborczćj, którą znakomitemu dziejopisowi 
przyjdzie stoczyć z jakimkolwiek współzawo- 
dnikiem. P. Thiers, przekonawszy się, że pre- 
fekt przygotowuje się do zaciętćj walki i nie- 
chcąc narażać tych swoich przyjaciół polity- 
cznych, którzy mieszkają w obwodzie, chciał 
by przed wystąpieniem ze swą kandydaturą 
przeniknąć chmury administracyjne, okrywają- 
ce go dotąd pomroką. 

Spór między panami Picard i Havin o przed- 
stawicielstwo miasta. Paryża w izbie prawo- 
dawczćj, jeszcze się nie zakończył. 

P. Rumpff, umocowany miast banzeatyckich 
przy rządzie fruncuzkim przez lat 45 zajmował 
stale tę posadę,dziś złamany chorobą i wiekiem, 
bo liczy 75-ty rok życia, złożył urząd. Błę- 
dnym więc jest domysł, że usunął się 2 powodu 
nieprzyjęcia rad, jakie podawał do zachowania 
przy mającym się wkrótce zawrzeć traktacie 
handlowym między Francją a miastami hanzea- 
tyckiemi. (Independance belge). 

Paweł Dupont wydaje Roczniki han- 
dlu zagranicznego. W poszycie 
za luty umieścił umowę zawartą z naczelnika- 
mi niezależnych pokoleń tuaregskich, osia- 
dłych między Algierją i Sudanem następnego 
brzmienia: 

„Marszatek Francji, książe Małachow, je- 
nerał gubernator Algierji; 

W imię cesarzą, 

Pragnąc odpowiedzieć gotowości okazanćj 
przez znaczną liczbę naczelników narodu tua- 
regskiego, wejścia ху sto - , 
brego sąsiedztwa z Algierją і zostan 
dnikami przedsięwzięć kupieckich, jakie Fran- 
cja chciałaby otworzyć przez ich kraj ze stro- 
nami sudańskiemi i wzajemnie pragnąc uła- 
twić Tuaregom przystęp na targi algierskie, 
uznał za właściwe położyć zasady umowy han- 
dlowćj między rządem algierskim i zgroma- 
dzeniem naczelników rozmaitych odłamów na- 
rodu tuaregskiego; jego dostojność wezwał 
przez listy osobiste, tych naczelników na zjazd 
do Ghadames około 10 października bieżącego 
roku, dla postanowienia z ich umocowanymi 
zasad rzeczonćj umowy. Tym końcem nazna- 


pośre- | 


czył do rokowania? w swóm imieniu: dowódzcę 
szwadronu „Jeneralnego sztabu Mircher, 
adjutanta jenerała dywizji, pod-gubernatora 
Algierji, urzędnika legji honorowéj i t.d. it. d. 
oraz kapitana jeneralńnego sżtabu de Polignac 
zasiadającego w politycznym wydziale spraw 
arabskich, kawalera legji honorowćj it. q. 
і rozkazał, w-czasie wyżćj wymienionym, udać 
się im do Ghadames; z nadaniem przez jego 
dostojność, mocy dostatecznej 10 zawarcia 
rozporządzeń będących przedmiotem niżćj wy- 
pisanych artykułów, tudzież do wysłuchania 
przelożeń, jakie naczelnicy narodu tuaregskie- 
go uznają za wspólnie dla obu umawiających się 
stron pożyteczne, a co być winno przedmiotem 
artykułów dodatkowych. 

Art. 1. Między władzami francuzkiemi i 
krajowemi algierskiemi, albo ich przedstawi- 
cielami, tudzież między! naczelnikami rozmal- 
tych odłamów narodu tuaregskiego, istnieć bę- 
dzie przyjaźń i wzajemna gotowość do usług. 

Art. 2. Taaregowie będą mogli swobodnie 
kupczyć. rozmaitemi towarami i płodami tak 
Sudanu, jako też własnego kraju na wszyst- 
kich targach algierskich, bez ianych warunków, 


„oz Z ZE ZZO WZ 


prócz opłaty na tych targach myta, jakie jest 


pobierane od podobnychże płodów ziemi fran- 
cuzkićj. 

Art. 3. Tuaregowie obowiązują się ułatwić 
i zabezpieczyć w swoim kraju i aż do Sudanu, 
przejazd tak w tamtę stronę, јаког i na powrót 
kupcom francuzkim i miejscowym algierskim, 
tak dla nich samych, jako też i dla przewozu 
ich towarów, za opłatę tylko przez tychże 
kupców do rąk naczelników politycznych, шу- 
ta zwamego zwyczajowóm, oraz za pastwiska 
dla wielbiądów i innych zwierząt. i 

Art. 4. Jeneralpy zarząd Algierji polega 
na uczciwości, dobrćj wierze i doświadczeniu 
naczelników tuaregskich, we wskazaniu naj- 
dogodniejszych gościńców. kupieckich do otw0- 
rzenia handlowi francuzkiemu stosunków 2 ŠU- 


danem, na dowód zaś najlepszych swych chęci | Vera-Gruz na parostatku. 


СЕСЕ 
skich w przechodzie przez cały kraj azguerski. 
Wszakże oddzielne zwyczaje rękojmi handlo- 
wćj istniejące dziś między innemi rodzinami 
Azguerów i rozmaitemi odłamami pokoleń 
Szambaa і Suf pozostaną w swćj mocy. Za te 
rękojmie bezpieczeństwa, karawany francuzkie 
Іар algierskie ciągnące do Sudanu, płacić ma- 
ją szejkowi Rhenukhen аъ jego umocowa- 
пуш, albo nakoniec dziedzicom jego władzy po- 
lityczaćj myto późnićj umówić się mające 
między marszałkiem jenerał-gułyernatorem i 
szejkiem. 

Spory mogące zdarzyć się między kupcami i 
strażą tuaregską, sprawiedliwie i polubownie 
przez szejka, lub jego przedstawiciela według 
Raj? „istniejących w kraju rozstrzygane być 


ej SLE аа i Khenukhen, tudzież jn. 
m ROK polityczni kraju azguerskie. 
Rhactu ji się za powrótem swoim do 
istniejących. m Stając z dobrych stosunków 
lenia Kelki £dzy nimi i naczelnikami poko- 
prot zapewnić kupcom francuzkim ial- 
gierskim najlepsze przyjęcie przez. to pokole- 
nie, w tym celu, aby karawany francuzkie i al- 
gierskie, mogły ze wszelkiem bezpieczeństwem 
przebywać kraj Zwany Air. 

Dziennik paryski Temps nwiadamia : że 
składka na rzemieślników bawełnicznych wy- 
nosiła w dniu 9 marca 1,393,126 fr. 44 cent. 

Paryż 9 marca. Wedlug listu pisane- 
go do dziennika Indćpendance be]. 
ge rozbiegła się wieść, że władza dyplomaty- 
czna miała być odebrana jenerałowi Fo- 
геу w Meksyku i znowu przywróconą hr. Du- 
bois de Saligny. Zdaje się, że ta pogłoska 
ma źródło w niecierpliwości, z jaką Francuzi 
patrzą па powolność działań jenerała Forey. 
Jenerał Woll, rodem Francuz, który był w stu- 
żbie meksykańskićj, lecz późnićj wrócił w sze- 
гері francuzkie i przybył do Paryża, gdzie 
przedstawiał się cesarzowi, świeżo odpłynął do 
Florida. Nie- 


ku narodowi tuaregskiemu, tenże zarząd, | którzy twierdzą, że Napoleon Ш poruczył mu 
"skoro rzeczone gościńce będą należycie ustalo- poufne posłannictwo. Dla zbicia wieści o za- 
ne, przyjmie na siebie wydatki na ich ulepsze- ) niechaniu wyprawy meksykańskićj, dosyć 
nie ku korzyści wspólnćj, bądź to przez prace j przytoczyć, że rząd zawarł z jednym z właści- 
sztuki, bądź przez wykopanie nowych studni | cieli ziemskich w Gosta-Rica umowę, о dostar- 
lub przywrócenie do dobrego stanu dawnićj już | czenie, dla wojska 2,000 małów, które mają 


istniejących. ; 


Po przyjęciu niniejszćj umowy przez zgro- у 


być oddane we dwa miesiące. 
Przedsiębierea odpłynął do Vera-Cruz paro- 


madzenie naczelników tuaregskich i podpisaniu i statkiem dnia 17 lutego. Weźmie on w tym 
umawiających się dla. uroczystćj rękojmi је) ; ostatnim porcie statek przewozowy, na który 
wykonania, (ак w czasie obecnym, jako і па * zabierze w Costa-Rica pierwszy oddział tych 


przyszłość, wygotowany zostanie akt po fran- 
cuzku ipo arabsku, mający znajdować się 
w ręku każdćj z obu umawiających się stron. 
Algier, 22 września 1862 roku. 
Jenerał-gubernatór , marszałek, Pelissier, 
książe Małachow. | 
Niniejszy traktat zostal uroczyście przyjęty 
w imieniu wszystkich pokoleń azguarskich i 
szejka Khenukhen, przez szejków Ameur, El- 
hadź, tudzież Otmana-ben Klhadź-Beszir, na to 
wysadzonych, którzy w naszćj obecności poło- 
żyli swe podpisy u spodu tekstu arabskiego, 


Ghadames, 26 listopada 3 

Н. Mircher dowódzca szwadronu je- 
neralnego sztabu. L. de Polignac, ka- 
pitan jeneralnego sztabu. 

Za wierność odpisu: Jenerał dywizji, pod-gu- 
bernator Algierji E. de Martimprey. 5 

W artykułach dodatkowych zastrzeżono, że 
zgodnie z dawnemi podaniami, na których po- 
legają stosunki handlowe między stanami pół- 
nocno amęrykańskiemi i rozmaitemi odłamami 
Tauaregów, rodzina Szeika Klhadż i Kthenu: 
khena będzie miała obowiązek czuwania nad 
zupełnóm bezpieczeństwem karawan algier- 


nelja — to znaczy, że dzwonią na cześć 
lorda Mount-Severn, 

Winniśmy powiedzieć, że East-Line 
należy już do Carlisla, kupil je z rucho- 
mością. Świat nie wiedział jeszcze o zmia- 
nie właściciela, dla tego, że umowa zro- 
biona była na mocy tajemnego aktu, mię- 
dzy Carlislem і Mount-$evernem. Czy to 
dla tego, że hrabia chciał odwrócić po- 
dejrzęnia, czy, że chciał się z majątkiem, 
który tak lubił, pożegnać, dość, że wy- 
prosił u Carlisla pozwolenie, przepędzić 
w Kast-Line dziesięć albo piętnaście dni. 

Carlisle rozumie się, że się zgodził na 
tę prośbę ilord Mount-Severn, z córką i 
liczną usługą przyjechał do zamku swoich 
przodków. 


Dla mieszkańców Еаві-Ілпе, przyjazd 
hrabiego byl dniem uroczystym, dla tego; 
że się trzymali arystokratycznych zwy- 
czajów i spodziewali się, że hrabia za- 
bawi u nich długo. Zrobili więe wiele 
przygotowań na jego przyjęcie. Panny 1 
mężatki odnowiły stroje i nie jedna znio- 
sla za to rodzicielskie swary. Barbara by- 
ła w ich liczbie. 


biadu, panna Carlisle w towarzystwie bra- 
ta poszła do kościoła. МҮ chwili, kiedy 
wychodziła z domu, spotkała prześliczną 
pannę w blado-różowym kapeluszu i z ta- 
kiegoż koloru parasolikiem. 
— Jaka śliczniutka!— zawołała panna 
Kornelja, poznając Barbarę. — Barbara 
nie wątpiąe, że zrobiła dobre wrażenie, 
podbiegla do nićj i śejsnęła ją i Arehibal- 
a za rękę, | 

— Piękniejszą jesteś od promieni slo- 
necznych — mówiła Korneljaą,— i ja nie 
mogę pojąć, jak może twój ojeiec gnie- 
wać się ną ciebie, 
— № będę jedną z pierwszych pię- 
kności w kościele — odpowiedziała Bar- 
bara, i rumieniąc się, utkwiła swoje 


Po skończonych przygotówaniach do 0- ; 


„błękitne oczy w Carlisla. — Wszak wiecie, 
że hrabia z córką będzie. na mszy. 

— А jeśli nie przyjadą! — zawołał Car- 
lisle śmiejąc się, — со na to powiedzą te 
śliczne kapelusze, te wszystkie pióra ko- 
łysane . światowemi pomysłami? Jakiż to 
cios, dla wszystkich tych strojów! 


— Albożeśmy w rzeczy samej ше 
śmieszne z naszemi zabiegami — rzekła 
panna Когпеђа; — wszak nie możemy 
iść z nimi. na wyścigi, nie mamy nawet 
śmiałości zrobić wizyty w Kast-Line? Nie 
jest to znajomość dla ludzi naszego stanu. 

Tylko co weszli i zajęli miejsce swoje 
w kościele, zaraz wszedł człowiek siwọ- 
włosy z pochyloną smutnie glową, stąpał 
z trudnością, wsparty na ręku młodćj 
dziewicy. . Każdy się odwracał i przypa- 
trywał #6) parze. . Barbara też spójrzała, 
ale widząc za nadto zwyczajny strój 
dziewczęcia, zaraz odwróciła głowę. Por 
dług nićj, zwyczajnćj muślinowćj sukni 
w liljowe kwiatki, nie mogła włożyć cór- 
| ка hrabiego, A jednak przed osobami 
temi szedl szwajear, torując im drogę u- 
derzeniem halebardy ©. kościelcą po- 
sadzkę. Ne 
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—'Kto to taki? — 
panny Carlisle. 

— То hrabia, z ledi Izabelą. 

— Czy być może?— spytala zdziwio- 
na Barbara.— Nie widać na nićj ani ko- 
rón, ani jedwabiu, nie wcale! Ona skro- 
mnićj od nas wszystkich ubrana! 
ооа drzwi kościoła, potworzy- 
ly się kółka. „Hr, Mount-Severn pomógł 
Izabelli 1 wsiąść do karety i sam się silił 
postawić na stopniu swą chorą nogę, 
w 16) chwili postrzegł Carlisla. 


А T 


spytała Barbara u 


SĘ Muszę 2 panem pomówić = rzekł 
do niego, ściskając mu rękę — jężeli pan 
nie masz lepszego projektu, to jedź pan 
z nami 1 bądź naszym. gościem. 


Ostatnie głowa wymówił z przyci- 


а] 


zwierząt jueznych. 

Wczoraj na dorocznćj uczcie braterstwa 
helweckiego p. Kern prezydujący, po kilku sło: 
wach serdecznych -o cesarzu, najotwarcićj u- 
wielbiał dobrodziejstwa zasady swobodnćj wy- 
miany towarów 1 oznajmił, że traktat handlo- 
wy między. Francją i Szwajcarją blizki jest 
zawatcią. 

— Projekt uchwały senatu о. Algierji złożo- 

ny został dziś па stole wysokićj izby. W przy- 
szły piątek wyznaczona będzie kommisja na. 
jéj rozbiór. 
Carnot nie nos stanowczego znagnienia; WSZYS: 
ko ograniczyło się tylko na rozmowach. Kan. 
dydatury p. Emila Ollivier, a nadewszystko p. 
Picard najchętnićj były widziane. Co zaś do 
współzawodnictwa między, kandydatami demo- 
kratycznemi, zdaje się, że wszystko załatwi się 
polubownie, odłożono bowiem ten przedmiot 
do liczniejszego zebrania się mężów polity- 
cznych. 

— Dzisiejsze posiedzenie ciala prawoda- 
wczego byłoby zupełnie bezbarwne, gdyby prg- 
јекі do prawa upoważniającego miasto Dijon 
do podwyższenia poboru od przywozu żywno- 


skiem, uśmiechając się smutnie i Carlisle 
zauważał, że brabia był wzruszony. Go- 
ściem w Kast-Line! wszakże hrabia Mount- 
Severn, dzięki swemu  marnotrawstwu, 
sam był już w пеш gościem. Carlisle 
nie mógł tym zaprosinom odmówić. Po- 
żegnał się z Barbarą! і Kornelją i wsiadł 
do powozu, który przejeżdżał pomiędzy 
tłamami ciekawych stojących od drzwi ko- 
śeloła ś-go Judy, do końca ulicy. 

- Barbara ledwie mogla ukryć wrzrusze- 
nie swoje. | 

— Jakim sposobem Archibald zaprzy- 
jaźnił się z hrabią? — myślała głośno. —Kie- 
dy poznał Izabellę?. 

— Archibald zna wszystkich trochę 
odpowiedziała Kornelja.— Nieraz w Lon- 
dynie był u hrabiego і rozumie się spoty- 
kal tam córkę jego. „Jaka ona śliczna ! 
Nieprawdaż? 

Barbara nie odpowiadała. Machinalnie 
szła zamyśłona Za. Kornelją + wkrótce 
znalazła się prze „stolem, zastawionym 
małodemi -kaczętami i słodkićm ciastem. 
W tym samym czasie Carlisle siedział u 
stolu, błyszczącego przedmiotami zbytku; 
krysztalem , ehińską porcelaną i sre- 
brem, zastawionym doskonałem winem 
wymyślnemi potrawami, — u stolu, kolo 
którego uwijali się słudzy w bogatćj libe- 
rji. Hrabia Mount-Severn, nie zważając 
na zawikłany stan interesów swoich, nię 
znajdował przyzwoite», 20119826 do- 
mowe rozchody. Ży PO т nemu, а lu~ 
dzie, którzy.-89 znali, bardzo się temu 
dziwili. 5 Е. 

Mount-Severh. nie spieszył kończyć о- 
biadu.. „Lubił 0n „wypić dobre winko, i 
choć przyzwyczajenie to było zgubnem 
dla jego zdrowia, jednak nie myślał od- 
mawiać sobie tój przyjemności. 

(Dalszy ciąg nastąpi). 


— 


